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tohoto návodu a seznamte se 
s výhodami vašeho spotřebiče.

  
   , která opouští 
výrobní  , pečlivě 

přezkoušena její funkčnost 
a nezávadnost.

  

      
  

 

Grafické zobrazení

:

 signálního 
možnou 

   
těchto  vést k poranění 

 úmrtí.

Signální poukazuje  
možnou  
Pokud na toto upozornění nebude 
brán zřetel, může dojít k poškození 
majetku či životního prostředí.

Upozornění T
k optimálnímu použití 

a další

 
Jednotlivé  
čísly 

■

 bodů malým
 

 službám  
 

www.siemens-home.bsh-group.com/cz.
Pokud tento návod k použití neodpovídá 
vašemu typu spotřebiče, bude na rozdíly 
upozorněno v textu následujícím 
označením.
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■

se studenou  

 emi vhodnými  daný
spotřebič ,

■ k
v nejvyšší povolené nadmořské 

  m.

Dříve než uvedete t bič do 
provozu

   
není 

poškozen. Nikdy nepoužívejte 
spotřebič který je 

 
  kontaktujte  svého prodejce

či

 
 

Nemontujte pračku do míst, kde 
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pro případného dalšího majitele.
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další osoby  

:  
 

  
schopny rozpoznat  
plynoucí z použití   

 se 
ocitnout v ohrožení 

života. Proto dbejte na následující:
■ starší  

 
se sníženými  

mentálními 

   
  

 
zodpovědné osoby 

 
  pračky 
 rizika, která

z  použití mohou vyplývat.
■

■

■

se
■

 

nemohou rozpoznat

:  
ohrožení života  

 
 může dojít 

k ohrožení jejich života.
■

■

:  
 

zamotat
 fólií spotřebiče  

 
  

/   
mimo 

Následující bezpečnostní pokyny 
a varování slouží k ochraně 
uživatele před zraněním 
a k zabránění materiálním 
škodám.



z      
:  
 

  
způsobit 

otravu. V případě
 prostředku 

 
  

 

:  
 

:

Při instalaci
:

 
 materiálních
 

 

 

■     
 

 

■

■ uzemněná
zásuvka s 

 

■

■

■

 
z Jen

Pokud perete prádlo na vysokou 
teplotu, sklo dvířek spotřebiče 
se zahřeje. Zabraňte dětem 
v kontaktu s dvířky spotřebiče, 
jsou-li horká.

Spotřebič smí být zapojen na
střídavý proud pouze při
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:  
 
 

 
 

  
 

     
   

 

:
  

■

může
 

 

 a
  
 

nožiček

  

■

:

■

■

■
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■

■ přívod   
 

 materiálních  
 

Přív  
 

■

  
 materiálním 

  
 

 
 

originální  

■ při přepravě

pojistkami 
pojistky

 jeho .

pojistky

 pojistky

přepravě.

:  
 

    
 

   
 

  
  

:
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■

■

 
  

Nestoupejte 
■

     
 Vyčkejte  

:

 

■

  

 
 materiálním  

suchého

  

■

   

 materiálním
 

 

  
 

■

:  
ohrožení života  

   elektrickým 
proudem  

 
     

 

síťovou 
■    síťové

zástrčky 

Při praní za vysokých teplot 
může dojít k opaření horkou 
vodou (například při odtékání 
horkého pracího roztoku do 
umyvadla). Nedotýkejte se 
horkého pracího roztoku.

:  

Při otevření zásobníku na prací 
prostředky za chodu spotřebiče 
může dojít k vystříknutí těchto 
prostředků. V případě zasažení 
očí či kůže těmito prostředky 
postižené místo řádně 
opláchněte. 
V případě polknutí prostředku 
vyhledejte lékařskou pomoc.
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■    

. Nikdy
nedržte  

 
■

■

■

:

:  
 

  
 

 
 
 

 

:
  

 
neoriginálních 

   
  

věcné    

  
 pouze originální 

   

 

   prostředky 
  pro praní 

    
předpírku  

 povrchu spotřebiče.

 dbejte na následující:

■

■

■

Zabraňte kontaktu 
těchto prostředků 
s povrchem pračky.

    
 navlhčeným 

hadříkem. 
Zbytky jakéhokoliv pracího 
prostředku okamžitě 
odstraňte.
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na úsporu
■

   daný 
~   

■ Běžně    

■

■

dávkování 
 

■

■ Pokud není
spotřebič delší dobu obsluhován 

 
 

 se
dotkněte libovolného místa 

■

 

  

přepne   
  

  
 " 

   
-   
  

     

■

)

Šetřete energií a pracím prostředkem
při praní mírně a běžně znečištěného
prádla.
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5 Instalace a připojení
Rozsah dodávky

   
   

V případě stížností prosím    
vašeho   

  
 pro připojení odtokové hadice 

vody k sifonu   
o průměru   (specializovaná
prodejna).

Potřebné 
■  spotřebiče
■ Klíče:

   OK vyšroubování přepravních
pojistek

   OK nožiček

:

■

■ spotřebič zdvihnete za
součástky dvířka 

tyto součástky 
odlomit  poranění. 
Nezdvihejte  
součástky.

■

  Síťový kabel 
  Sáček:

■  použití a instalaci
■ Seznam *
■

 použití  
■

pojistek
■  připojení Home

Connect*

         u AquaStop
         
         upevnění

u  
           

Pokud jsou hadice či síťový kabel 
nesprávně nainstalovány, hrozí 
riziko zakopnutí a poranění o tyto 
součástky. Hadice a kabely 
poskládejte tak, aby o ně nikdo 
nemohl zakopnout.

Zmrzlé hadice mohou popraskat/
protrhnout se. Nemontujte pračku 
do míst, kde hrozí mráz, či do 
venkovních prostor.
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Škody způsobené vodou 
Spoje přívodních a odtokových hadic 

 
zabránili prosakování 
vody  

■

pokynů

 
■

namontovat technikem.

Umístění spotřebiče
     

 se nepohyboval.
■

■

podstavec nebo 
na podlahu nad dřevěným 
trámovým stropem

se  
pohybovat     
z podstavce.

upevněte 

  
  

     

■

■ voděodolnou
o tloušťce   

bude  
 

podstavec
 

WZ20495

Vestavba  
ské linky

:

■ Požadovaná  šířka pro instalaci je
60 cm.

■

souvislý prostor , který 
se sousedními

kuchyňskými skříňkami.

 
pojistek

 

■ p

 

   spotřebiče se
ujistěte, že jste zcela odstranili

■

   
uschovejte.

Místo, kde bude pračka umístěna,
musí být pevné a rovné.
Povrchy jako měkké podlahy 
nebo podlahové krytiny nejsou 
vhodné.

ohrožení života  
Při kontaktu s částmi pod napětím hrozí 
nebezpečí úrazu elektrickým proudem. 
Neodstraňujte krycí desku spotřebiče.

  
 

Abyste zabránili poškození spotřebiče
při jeho pozdějším přemísťování, 
před jeho přepravou nainstalujte
přepravní pojistky zpět.
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1.  objímek.

2.     
pojistek.

  objímek.

3. krytky.

4. krytky 
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hadic a kabelů 

 Ve specializovaných prodejnách 
nebo zákaznickém servisu můžete 
zakoupit  následující:
■

■ přibližně
  ke standardnímu modelu.

:
 

s částmi  
 

 S  
 

 

■

 přívodu vody.
■

■

■

■ Šrouby
š rouby 

 ventilů.

pro přívodní síť

(
0
8
@

(
0
8
@

Prodlužovací šňůra k funkci AquaStop 
a k přívodní hadici pro studenou vodu 
(přibližně 2,50 m); obj. č. WM Z2380, 
WZ 10130, CZ 11350,
Z 7070X0

Přívodní hadice se nesmí upravovat
(zkracovat, přeřezávat) - nebyla by
pak již zaručena její pevnost.

  
Pokud je otevřen přívod vody, musí být 
průtok vody alespoň 8 l/min.
Při vyšším tlaku vody 
namontujte předem redukční 
tlakový ventil.
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1.  přívodu
vody   

  

  

  

2.   přívod vody
  zkontrolujte  

Šrouby na přípojce jsou pod
tlakem vody.

Odtok

 
oděvu

■

■

■

 
■ Odtok

:

  za vysokých teplot    
k opaření horkou vodou ,
například při odtékání horké vody do 
umyvadla. Horké vody se nikdy 
nedotýkejte.

Pokud se připojená odtoková hadice 
odpojí od plastové trubky a vyklouzne 
z umyvadla z důvodu vysokého tlaku 
vody, vylitá voda může způsobit 
škodu. Zajistěte odtokovou hadici, aby 
nedošlo k jejímu vyklouznutí.

Pokud bude konec odtokové hadice 
ponořen do odčerpané vody, voda 
může být vtažena zpět do spotřebiče 
a může způsobit poškození 
spotřebiče/oděvu. Ujistěte se, že:

Upozornění: Nepřelamujte 
odtokovou hadici a ani ji 
nijak nezatěžujte.
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■ Odtok vody 
Spoj 

 
 dostupné

ve prodejnách

  
není součástí standardního 

ve  prodejnách.

■ Odtok vody trubice
 gumovým pouzdrem

odpadního kanálku

 trubice 
není součástí standardního 

ve 
prodejnách.

 spotřebiče
 

spotřebiče 
zapříčinit velkou hlučnost, 

 pohyb spotřebiče.

1.

2. Pomocí  vodováhy   
   je

nožiček

nožičky
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3.
Nožičku přitom pevně držte
a neměňte její výšku.. Utáhněte
pojistné matice všech 4 nožiček
spotřebiče pevně ke krytu.

Elektrické připojení
:

 
s částmi  

 

■

■

■    
během  spotřebiče

■

■

■

■ adekvátní.
■ Systém uzemnění musí být správně

nainstalován.

■ Případnou výměnu  
kvalifikovaný

elektrikář. 
můžete 

zakoupit  v zákaznickém 
■  rozdvojky či

■

s označením 
z

současných  předpisů.
■ vždy

volně 
■ se zalomit,

skřípnout upravovat ani řezat
 

s horkým povrchem.

■  odborně
nainstalován a připojen.

■

Kontaktujte

1.
2. ß M ß
3. síťovou
4. přívod vody.

1.
2.

!
3.  č
4.  zásobník   
5. komory

 

Postupujte dle následujících pokynů:

Specifikace napětí a sítě pro tento 
spotřebič (uvedené na typovém 
štítku) se musí shodovat. Pokyny 
k připojení a požadovaná pojistka 
jsou uvedeny na typovém štítku 
spotřebiče.

Síťová zástrčka a zásuvka 
musí být kompatibilní.

Připojte spotřebič pouze na 
střídavé napětí do předpisově 
nainstalované zásuvky 
s ochranným vodičem.

Váš spotřebič byl před odesláním 
z výrobního závodu řádně otestován. 
Pro odstranění zbytku vody 
z procesu testování nechte proběhnout 
jeden prací cyklus bez prádla.
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6. komory

 Abyste zabránili  
tvorbě
polovinu  
doporučeného výrobcem pracího
prostředku. 

7. zásobník
8.
9.

"

Vaše pračka a 

 
provozu.

1.
2. Snižte tlak vody v 

~  
3. zbývající vodu ~

 
4. od elektrické sítě.
5.
6. komory

~
  pojistek:

1.  

  

2. Nasaďte 

objímek

objímek.
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opětovným uvedením do provozu:

■

~ pojistek  

■ dávkovače  
 

 m  o
 o    

Bezpodmínečně odstraňte přepravní 
pojistky!

Tak zabráníte tomu, aby při
příštím praní odtekl nevyužitý
prací prostředek:

na   



se     cz
*  se

Pračka

(      Zásobník
 dávkovačem 

0        
8      
@      



cz    se  
materiálních
  

 
Nedotýkejte se displeje 

      
 

  
v oblasti 

 

 

Stisknutí

    položky se 
dotkněte  dotykového displeje.

(

0

8



se     cz
 prstem

en   

Menu

(

0   ~  
8   ~  
@  
H  Menu  ~   
P  

(  
0 Nastavení programu

~  
8    nastavení programu  ~     

 
@  
H  Menu  ~        
P  

~
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výběr 

  
á  

1.    se dotkněte
symbolu "

 

~
2.

  
 

   
 ~  

3. Stisknutím vyberte požadovaný 
program.

   
deaktivujte  

 
spustíte 

~  

1.
2. Ï

 
je možné je  

 ~      
3.
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4.

 
 

  
 

 
 

oděvů. 

Nastavení programu
 

předvolená  
 

 a lze je 
měnit.

˜ v

■ nastavit
■

Nastavení
1. Dotkněte se 

2. prstem  se jí
dotýkejte se nenastaví 

  není nutné
      je

  nejsou pro daný program 
 uloženy

3.
stiskněte
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1. Dotkněte se
2. Stisknutím 

■

§
■ Všechna nastavení programu nejsou

k dispozici v každém programu.
■ nelze zvolit

p

  
    

v závislosti na fázi programu.

Dotkněte se  symbolu  p t
a nastavte teplotu.

0

  
    fázi  

  

Dotkněte se symbolu 0   o  
a nastavte odstřeďování.

l

na velmi 
citlivou pleť či pro oblasti s velmi 
měkkou vodou.
Dotkněte se symbolu l m  

 nastavte máchání.

!

Dotkněte se symbolu  ! p
  

æ Načechrávání

Dotkněte se symbolu æ načechrávání 
 

  
 æ načechrávání  
  

z

Zvýšené množství  pro 
 

Dotkněte se symbolu z v  
  program 

voda plus.

ç
Snížení hluku    

 
 deaktivovanému u ukončení  

  
Dotkněte se symbolu ç t  

 tiché 
praní.



     z
õ

 
  delší dobu  

 
sil  

Dotkněte se symbolu õ     n
 nastavte namáčení.

  

$  Stop 
umístěné ve 

 Dotkněte se symbolu  $ 
stop

 máchání.

 
$ stop ,   

umístěné ve  
 

      

ã

Dotkněte se symbolu ã s    
 

   
 

 

Nastavení související 
s programem

 
související s programem.

Vyberte

B  
 

nastavit

1. Dotkněte se symbolu B
2. prstem 

nenastaví požadované 

   
    

funkce 

  
 

3. Dotkněte se symbolu I 
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±  S

 F S
 

~   ,  
 

 
právě 

 

 V áš inteligentní 
systém řízení energie  

 
v případě  jsou  

    
propojené.

 Flex Start
1. Dotkněte se symbolu B
2. prstem 

    
 nezobrazí

  

 
3. Dotkněte se symbolu I
4. Dotkněte se symbolu }

S
  

 

■

  

nespustí  program 
se 

  

ještě

 
doby.

 
 

 doby
■

 F  S

  

■

 odložený
start   F S

k deaktivaci Flex Start
  B

o

 F S   
 

1. Dotkněte se symbolu I
2.
3.
4. Zavřete dvířka.
5. Dotkněte se symbolu I
6. Dotkněte se symbolu }

 F S  
 S   

 

®

1. Dotkněte se symbolu ®
 

  
2.

se dotkněte symbolu §
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â

■ uložit
■ nastavit
■ vymazat

1.

2.  souvisejících
s programem se dotkněte
symbolu â

     

■

■

1.
2. Dotkněte se symbolu â o
3. Dotkněte se požadovaného 

oblíbeného programu.
4.

1.

2.

 

 souvisejících
s programem se dotkněte
symbolu æ

3.

y nastavení programu
praní 

 

■ nastavit
■

Nastavení
1. Dotkněte se pole volby dalších

nastavení programu.

2. prstem se jí
dotýkejte

  
  

1. Dotkněte se pole volba dalších
programových nastavení.

2.  prstu
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Dálkový start }
dálkový start  

 
 

jej 
 

■ startu

■ startu

■

  dálkový start  

■ Dálkový start
z    

  
■       otevření
■

■

■

■

symbolu I
když se znovu dotknete
startu }

■ když se dotknete symbolu " pro

 
 

1. Dotkněte se požadovaného symbolu.
 dávkovače 

 
 ~     34

2.  prstem

■

■

 (

 se 
dotkněte symbolu  (

   ( 
 

¦

 
se dotkněte symbolu   ¦

   ¦  

silné

silné

  dálkového

 ¨

přechod do režimu Standby/
pohotovostního režimu
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symbolu I   

/odebrání prádla
 

odebrat 

1. Dotkněte se symbolu  I     
zastaví.

2.
3. odeberte
4.
5. Dotkněte se symbolu  I

■

■

1. Dotkněte se pole zrušit.
2. se dotkněte

symbolu Ï

3.

1. Dotkněte se pole  zrušit.
2.    

 m
3. Dotkněte se symbolu  I

1. Dotkněte se pole  z rušit.
2.  o

o
3. Dotkněte se symbolu  I

     
 

1. se dotkněte 
symbolu Ï

2.
3.  "

   symbol
$ namáčení ležet  

ve   
  

     
  



cz    Nastavení spotřebiče

Q Nastavení spotřebiče
 nastavení  

akustické 
 další  

1. Dotkněte se symbolu c     ne
přejíždějte prstem směrem nahoru.

Nastavení aktivováno
2. Dotkněte se požadovaného

 w 
zablokovat, 

a zabránit tak nechtěné změně.

■ aktivovat
■ deaktivovat

Dotkněte se w

1. Dotkněte se libovolného

informace  

2.   d

■

■

■

■

Nastavení signalizace ü 

■

■

 
Dotkněte se ü 

 
Dotkněte se ó



Nastavení spotřebiče   cz

à

■

■

1. Dotkněte se
 
à

2.

3. Dotkněte se

4. se jí
dotýkejte

 
  

1. Dotkněte se
2. Dotkněte se

a 

Na spotřebiči můžete nastavit čas.

1.  pole času
2.  pole z
3. hodin

     požadovaná
hodina



4.

  

Signály
 

informační 

1. Dotkněte se pole signály
2.  k

t  
3.

Signalizace čištění bubnu
 
 

 
se dotkněte signalizace čištění bubnu

 
 

Dotkněte se pole j    

1. Dotkněte se o
2.

nastavení

3. Dotkněte se n režimu 

Inteligentní systém dávkování  
 

1. Dotkněte se pole inteligentní systém 
dávkování 

2. Dotkněte se levé komory  
pravé komory

3.

˜ ~

  
  

 
jako o

komory   

 komory  
 

1. Dotkněte se pole Inteligentní systém
dávkování 

2.  levé komory
3. komory  se

dotkněte M  ¨
komory

  
  

 
jako o

cz    Nastavení spotřebiče



Nastavení spotřebiče     cz

1. Dotkněte se pole j
2.

3. Dotkněte se požadovaného jazyku.

4. se dotkněte
pole n  

  

~

  a    
    

■

■

 
 

Nastavení z výrobního závodu

1. Dotkněte se nastavení
z výrobního závodu

2. Dotkněte se pole r
3.
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o
Tento spotřebič lze připojit k Wi-Fi
a dálkově ovládat pomocí chytrého 
telefonu nebo tabletu.
Pomocí Home Connect můžete 
používat svůj chytrý telefon nebo tablet 
k následujícímu:

■

■

■

■

■

 funkci  
 

 
  

  
   

  

  
  

www.home-connect.com.
  

      
  

 
 

 

■

 

 

■

Spuštění nabídky Home
Connect

   
  

 
-   

1.
2. Dotkněte se symbolu c se

dotkněte  prstem 

3. Dotkněte se à
4. Dotkněte se 

  
 se dotkněte §



        cz

■

■

 í

  
  

á  Wi-Fi. Z výrobního 
závodu   i-   

á   
 

 

1. Dotkněte se n
2. Dotkněte se pole p
3. Dotkněte se pole p

 

 
  

4.

  
 

  
 

   ~  

1. Dotkněte se n
2. Dotkněte se pole p
3. Dotkněte se pole p

 
   

 
 

4. Spusťte

5.
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6.

7.
   

     p  

  
 

  
 

1. Dotkněte se n
2. Dotkněte se pole p  

  
3.

 
  s

 

 

4.
 

   h  
  s

5.
dle ch ů

   

  
 

   
  

 

 
 

      

  S  
      

 
 

 
když  

právě  
  

 
www.home-connect.com/
energymanagement

■

■

1. Dotkněte se n
2. Dotkněte se pole p
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3. Dotkněte se pole p
 

 
 

  
 v  

 

4.  x S

~

  
 

  
Dotkněte se pole s

 
 

 -
 -

■  
-

■ -

1. Dotkněte se pole r

2. Dotkněte se pole r

 
  

 
  

   

Ochrana údajů
Jakmile je váš spotřebič poprvé připojen
k síti WLAN, která je připojena
k internetu, váš spotřebič přenáší na
server Home Connect následující
kategorie údajů (úvodní registrace):
■ Unikátní identifikace spotřebiče

(skládá se z kódu spotřebiče
a adresy MAC instalovaného
komunikačního modulu Wi-Fi).

■ Bezpečnostní certifikát
komunikačního modulu Wi-Fi
(k zajištění bezpečného IT připojení).

■ Současná verze softwaru a hardwaru
vašeho domácího spotřebiče.

■

 výrobního
závodu.

Úvodní registrace připraví funkce
aplikace Home Connect k použití a je
požadována pouze tehdy, když chcete
použít tyto funkce Home Connect
poprvé.

 Ujistěte se, že funkce 
Home Connect jsou používány pouze 
ve spojení s aplikací Home Connect. 
Informace o ochraně údajů jsou 
přístupné pomocí aplikace Home 
Connect.



cz    Inteligentní systém dávkování

Společnost Robert Bosch Hausgeräte
GmbH tímto prohlašuje, že spotřebič
s aplikací Home Connect splňuje
základní požadavky a další příslušná
ujednání směrnice

  
www.siemens-  

home.bsh-group.com/cz  

a Inteligentní systém
dávkování

Inteligentní systém dávkování
v zásobníku na prací prostředky

 Inteligentní systém dávkování

  
 ß  M  ß     zásobníku   

prostředky      

 
   

   
      ~ 

  

  

  
 
  

  

■ Používejte pouze snadno
dávkovatelné tekuté prostředky,
které výrobce doporučuje pro

zásobníku

■

■ Nepoužívejte prostředky obsahující
rozpouštědla, líh či těkavé látky
(např. bělidlo).

■ Nemíchejte dohromady prací
prostředek a aviváž.

■ Nepoužívejte produkty, jejichž
doba použitelnosti vypršela
nebo které jsou sražené.

■
    

( ß

0 M ß

8



Inteligentní systém dávkování   cz

 č ů

 zásobníku  
 

■ ß

■ M ß

1.  zásobník   
2.

3.

4.
5. zásobník

 

Inteligentní systém dávkování   
  
 
 

     m  
 ¨   

s  M  
 

~  

■

¨M
~

■

~

■ Snižte

■

■



  
       

 
     

symbolu   ̈
~  

~

   
 

 
Inteligentní dávkování můžete 
nastavit na vypnuté.

   
 
 

:  

  zásobníku   
  
  

Zásobník  
  

 
 

■

■

■

1. zásobník

cz    Inteligentní systém dávkování
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2. komory

  
 Znečištění
 informujte se ve
vaší vodárně

  
  

3. zásobník

Z

■

■

■  
    

    
 

■

■

■

      
naruby

■

■

■

■

■ Ze záclon sundejte háčky a očka nebo
záclony umístěte do vaku na prádlo.

■ Druhu tkaniny/vlákna
■ Barvě

  
 

■ Znečištění

znečištění  

 
    mírné:

    běžné
    silné: plnit menším množstvím

prádla, zvolit program
s předpírkou



cz    Prádlo

    skvrny  Prádlo nejprve promněte 

■

  

1.
2.  máchání.
3.

4. Stiskněte  I

Barvení/odbarvování

C

Pro správnou volbu pracího prostředku, 
teploty a zacházení s prádlem je zásadní 
štítek s pokyny pro údržbu. ~ viz 
www.sartex.ch.
Na www.cleanright.eu naleznete
mnoho dalších informací o pracích,
ošetřujících a čisticích přípravcích
pro domácí použití.

■ Standardní prací prostředek
s optickým rozjasňovačem
Vhodné pro bílé prádlo odolné
k vyvařování ze lnu nebo bavlny.
Program: bavlna/studený - max. 90 °C

■ Prostředek na barevné prádlo bez
bělidel a optických rozjasňovačů
Vhodné pro barevné prádlo ze lnu
nebo bavlny.
Program: bavlna/studený
- max. 60 °C

■ Prostředek na barevné/jemné
prádlo bez optických rozjasňovačů
Vhodné pro barevné prádlo ze
snadno udržovatelných vláken,
syntetiky.
Program: načechrávání/studený -
max. 60 °C

■ Prostředek na jemné prádlo
Vhodné pro choulostivé jemné
textilie, hedvábí nebo viskózu.
Program: jemné/hedvábí/studený
- max. 40 °C

■ Prací prostředek na vlnu
Vodné pro vlnu.
Program: vlna/studený - max. 40 °C

M

bavlna
N      Je nutný šetrný prací proces,

např. program 
načechrávání

O      Je nutný zvláště šetrný prací
proces; např. program 
jemné/hedvábí

W        
       vlna 

Ž       Prádlo neperte v pračce.

v mýdlové vodě/nedrhněte. 
Prádlo poté vyperte na 
odpovídající program. Odolné/
zaschlé skvrny lze někdy 
odstranit vícenásobným praním.



       cz

U lehce a normálně znečištěného 
prádla můžete šetřit energii a pracím 
prostředkem (snížením teploty praní):

 
Při dávkování všech

pracích/ošetřujících a čisticích
prostředků se bezpodmínečně řiďte
upozorněními a pokyny výrobce.

lehké 
Znečištění ani skvrny 
nejsou rozeznatelné. 
Oblečení, které se pouze 
musí zbavit tělesného 
pachu, např.
■ Lehké letní/ sportovní

oblečení (nošené
několik hodin)

■ Trička, košile, blůzy
(nošené max. 1 den)

■ Povlečení a ručníky
pro hosty (používané
1 den)

běžné 
znečištění viditelné a/nebo 
je rozeznatelných několik 
slabých skvrn, např.:
■ Trička, košile, blůzy

(propocené, vícekrát
nošené)

■ Ručníky, povlečení
(používané max
1 týden)

silné
Znečištění a/nebo skvrny
zřetelně viditelné, např.
utěrky na nádobí, dětské
oblečení, pracovní
oblečení.

Úspora Znečištení/Upozornění
Snížená teplota
a množství
pracího
prostředku na
doporučené
dávkování

Teplota podle
štítku a množství
pracího
prostředku podle
doporučeného
dávkování pro
silné znečištění.
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P

 
Krátké objasnění programu, resp. pro které 
textilie je vhodný.

 
v  è  

bavlna 
znečištěných

( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨è M è

načechrávání
  

z umělých vláken nebo smíšených  
tkanin, např. polyamid, polyester.

( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨è M è

mix
       

       
 

( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨è M è
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jemné hedvábí

( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨è M è

vlna

ç $

¨ M è

jeans
        

 
 

 ( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨è M è

košile

( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨è M è
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outdoor/impregnace

1.

$
stop máchání  

     
 

2.
 

    komory   
Komoru

3.
 $ 

stop máchání).
4.      dávkovače 

5. I

Studená

( ¦ l z ç $ ã

¨ M

přikrývky
       

  
 

 

Studená

( ¦ l z $

¨ M
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hygiena
Studená 

( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨è M è

záclony
Studená 

( ¦ ! l z ç õ $ ã

¨è M è

  
 máchání plus

Studená

æ l z ç

¨è M è

rychlý 15'

  
  

Studená

ç $

¨ è M è

auto

ç $ ã

¨ è M è
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auto jemný
 

 
 znečištění   

 
 

ç $ ã

¨è M è

bavlna Eco
   znečištěných  

  
Studená

! æ l z ç õ $ ã

¨è M è

máchání
 

æ l z ç $

¨ M è

odstřeďování 

æ ç

¨ M

odčerpání 
 

¨ M

čištění bubnu

     
ç

¨ M
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H Senzorika
Kontrolní systém
nevyváženosti
Automatický kontrolní systém 
nevyváženého naplnění rozezná 
nevyvážení a zajišťuje rovnoměrné 
rozložení prádla opakovaným 
spuštěním a zastavením otáčení bubnu.
Pokud je prádlo extrémně 
nerovnoměrně rozložené, je rychlost 
odstředění snížena nebo není 
z bezpečnostních důvodů cyklus 
odstředění proveden.

  
 

AquaSenzor
AquaSenzor  

 
  

  
 

 

2
:
Smrtelné nebezpečí! 

 
  

 "   
síťovou 

Pozor! 
Poškození spotřebiče!
Čisticí prostředky obsahující 
rozpouštědla, např. technický benzín, 
mohou poškodit povrchy a součásti 
spotřebiče. Nepoužívejte čisticí 
prostředky obsahující rozpouštědla. 

Plášť pračky/ovládací panel
■

■

■

■ proudem vody.

Prací buben

  
pracího 

  čištění bubnu.
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Odstranění vodního kamene
Při správném dávkování pracího 
prostředku není odstranění vodního 
kamene nutné. V případě  potřeby 
postupujte podle pokynů výrobce  
prostředku na odstranění vodního 
kamene. Vhodné prostředky na 
odstranění vodního kamene zakoupíte 
u našeho zákaznického servisu. 

Zásobník na prací prostředky 
a jeho dávkovač

1.
Zásobník    

 
 

odtokovými

 zásobník

zásobníku
 

      
zásobníku  

 

 zásobníku  
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2. zásobníku

  zásobník

 zásobníku.

 
zásobníku  

  
Zásobník  

 
  

 
  

    zásobníku
 

 
  

    
 

   Zásobník  

  Zásobník   

  zásobníku
 

k
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   zásobník

Odtokové čerpadlo je
ucpané

 přívod vody
   

:

1.   "
 síťovou 

2.

3. odtokovou
 

 

 
odtokovou

4.

 
 odtokovém

5.   
 



6.

  
 

     komory  
 

  máchání  
odstřeďování  odčerpání.

Ucpaná odtoková hadice 
na sifonu
1.  "

síťovou 
2. objímku

vyjměte odtokovou

3. Vyčistěte odtokovou hadici
a hrdlo sifonu.

4. Odtokovou hadici znovu nasuňte
a spoj zajistěte objímkou.

        cz

Ucpaný filtr na přívodu vody

Nejprve uvolněte tlak vody v přívodní 
hadici.

1. Zavřete přívod vody.
2. Zvolte libovolný program (kromě

máchání/odstřeďování/odčerpání).
3. Stiskněte  I

 
4. Stiskněte  "
5. Vytáhněte síťovou zástrčku ze

zásuvky.

Vyčistěte filtry.
1.

2. Vyndejte filtr kleštěmi.



cz    Co dělat v případě poruchy? 

3. Vyčistěte filtr malým kartáčkem.

4. Připojte hadici a zkontrolujte
těsnost.

3 Co dělat v případě   
      poruchy? 

Nouzové odblokování
Např. při výpadku elektrického proudu.
Program bude pokračovat po obnovení 
dodávky elektřiny.
Pokud je nutné prádlo vyjmout, lze 
dvířka pračky otevřít takto:

:
 

Při praní za vysokých teplot může 
při styku s horkým pracím roztokem 
a prádlem dojít k opaření. Nechejte 
prádlo nejprve vychladnout. 

:Varování
Nebezpečí poranění! 
Při sahání do otáčejícího se bubnu se 
mohou poranit ruce. Nesahejte do 
otáčejícího se bubnu. Vyčkejte, 
dokud se buben nepřestane otáčet.

Pozor!
Škody způsobené vodou!
Vytékající voda může způsobit 
materiální škody. Neotevírejte 
dvířka, pokud je za sklem vidět voda.

1.  "
síťovou 

2.
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3.  odtokové   

4. ~
5. Pomocí nářadí vytáhněte nouzové

odblokování dolů a uvolněte ho.

dvířka
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Co dělat v případě poruchy?

OdstraněníPorucha 
 

vytéká 
■ odtokovou
■

■

■ Je otevřený přívod vody?
■ Není příp. ucpaný filtr u přívodu vody?

~ Ucpaný filtr na přívodu vody    
■ Není zalomená nebo přiskřípnutá přívodní hadice?

   
 

 a nebo 
aviváž.

1.
2.

Prací /
aviváž   
ztuhly.

■

■

~ odblokování   
■  

dětské sekundy
■

  
■

■

■

■

z 
■

■  I B odložený
start

■ Jsou zavřená dvířka?
■ Zásobník otevřený ho
■

dětské sekundy

neodtéká             ■ odtokové
~ Odtokové   

■ odtoková  
~
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Výsledek 
odstřeďování není 
uspokojivý. Prádlo 
je mokré/příliš 
vlhké. 

■ Nejedná se o závadu kontrolní systém nevyváženosti
přerušil odstřeďování kvůli nerovnoměrnému rozložení
prádla. Rozmístěte v bubnu malé a velké kusy prádla.

■  æ načechrávání
■  ç tiché praní

 tiché praní
■  otáčky

Vícenásobné 
odstřeďování.

■  kontrolný systém nevyváženosti se snaží
vyrovnat nerovnoměrné rozložení prádla opakovaným
rozmístěním prádla.

■ Nejedná se o závadu – je aktivní systém kontroly pěny
– přidají se cykly máchání navíc.

Doba trvání 
programu se mění 
během pracího cyklu.

Nejedná se o závadu – průběh programu je optimalizován 
pro příslušný prací proces. Tak může dojít ke změně doby 
trvání, která je zobrazená

 dávkovači   
 aviváže.

 aviváže 

 
skvrn

 čištění bubnu

 ke  
 

         

■

■

■ - a  -
 |

■ - zapnuta  

 

Odstranění
 

Porucha 
V bubnu není 
vidět voda.  

 kontrolný systém nevyváženosti se snaží 
vyrovnat nerovnoměrné rozložení prádla.



cz   Zákaznický servis

4 Zákaznický servis
Pokud nedokážete závadu opravit 
sami  ~ Co dělat v případě 
poruchy?    kontaktujte 
zákaznický servis.
Vždy nalezneme vhodné řešení, abychom 
se vyhnuli zbytečným návštěvám 
servisního technika.
Zákaznickému servisu uveďte
označení produktu (E-Nr.)
a výrobní číslo (FD) spotřebiče.

Tyto údaje naleznete (podle
modelu):
■ Na vnitřní straně dvířek nebo

servisního krytu
■ Na zadní straně spotřebiče

Důvěřujte odborným znalostem výrobce. 
Obraťte se na nás.
Zajistíte si tak, že oprava bude
provedena vyškolenými servisními
techniky, kteří jsou vybaveni
originálními náhradními díly.

■  
www.home-connect.com.

■

  
         

www.home-connect.com.

Velká hlučnost, 
vibrace a pohyb 
pračky při 
odstřeďování.

■ Je spotřebič vyrovnaný do vodorovné polohy?
~  spotřebiče    

■ Jsou nožičky spotřebiče zajištěné?
Zajistěte nožičky spotřebiče.

■  pojistky

 
~ Odstraňte přepravní pojistky   

Ukazatele  
 
 

■

■ Uvolněná pojistka? Zapněte/vypněte pojistky.
■ Pokud se porucha vyskytne znovu, zavolejte zákaznický

servis.

Zbytky pracího
prostředku na
prádle.

■ Bezfosfátové prací prostředky ojediněle obsahují částice
nerozpustné ve vodě.

■ Zvolte máchání nebo prádlo po vyprání vykartáčujte.

poruchy Poruchu  
 "  síťovou  

přívod vody  

Odstranění

E-Nr. Označení produktu
FD      Výrobní číslo

Porucha 
 



Údaje o spotřebě      cz

[ Údaje o spotřebě
Spotřeba energie a vody, délka programu a zbytková
vlhkost u hlavních pracích programů

Náplň           Doba trvání

bavlna
programu  

                            
bavlna ^

bavlna
bavlna
bavlna ^

bavlna ]

bavlna

                  kg      
mix ]

jemné/hedvábí _

vlna _

bavlna
načechrávání
jemné/hedvábí
vlna

      
  

 znečištění  
  

 
 

znečištěných
  

            
  

načechrávání



cz     Technické údaje

J Technické údaje

 
 

 
 

 
 

      
Příkon ve vypnutém stavu: 

Příkon v zapnutém stavu: 

Příkon  -  
v  



Záruka AquaStop    cz

r Záruka AquaStop
Pouze pro spotřebiče s AquaStop
Prodejce poskytuje na základě kupní 
smlouvy kromě záruky na spotřebič
i dodatečnou záruku na náhradu 
škody dle následujících podmínek: 

1. Pokud chybou našeho systému
AquaStop došlo ke škodám
způsobeným vodou, bude soukromým
uživatelům za způsobené škody
poskytnuta náhrada.

2. Poskytujeme záruku po celou dobu
životnosti spotřebiče.

3. Předpokladem nároku na záruku je
odborná instalace a zapojení
spotřebiče s funkcí AquaStop dle
návodu; zahrnuje také řádně
provedené prodloužení AquaStop
(originální příslušenství). Naše
záruka se nevztahuje na vadné
přívody nebo vodní armatury
připojení k přípojce AquaStop
u přívodu vody.

4. Na spotřebiče s AquaStop není
během provozu potřeba dohlížet.
Po vypnutí spotřebiče není nutné
přívod vody zavírat. Učiňte tak
pouze v případě delší
nepřítomnosti, např. v případě
dovolené trvající několik týdnů.
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Záru ní podmínky
spole nosti BSH domácí spot ebi e s.r.o. 

1. Záruka

2. Po izovací doklad a záru ní list

3. Uplatn ní záruky

http://www.siemens-home.bsh-group.com/cz.



4. Neoprávn nost reklamace

5. Náhradní díly

6. Pozáru ní servis

7. Rozší ená záruka nad rámec zákona

8. Upozorn ní pro prodejce

9. Ochrana osobních údaj

10. Prohlášení o hygienické nezávadnosti výrobk

Ujišt ní dovozce o vydání prohlášení o shod



 
 

opravy@bshg.com

 
 

dily@bshg.com

 
 

siemens.spotrebice@bshg.com

http://www.siemens-home.bsh-group.com/cz.



www.siemens-home.bsh-group.com/sk

       použitie  
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Zvolili ste si automatickú
 

, ,  
  

 výhodami

Aby sme splnili vysoké požiadavky
 , každý spotrebič

   výrobný , je 
 preskúšaný z hľadiska

funkčnosti a neškodnosti.
Doplňujúce informácie o našich
výrobkoch, príslušenstve, náhradných
dieloch a službách môžete nájsť
na našich webových stránkach  
www.siemens-home.bsh-group.com/sk
Pokiaľ tento návod na použitie
nezodpovedá vášmu typu spotrebiča, 
budete na rozdiely upozornení v texte 
nasledujúcim označením.

Pred zapnutím spotrebiča si
tento návod na použitie
a inštaláciu pozorne prečítajte.

Grafické zobrazenie

:

  
 

 Nedodržanie týchto pravidiel
môže viesť k poraneniu alebo úmrtiu.

Signálne slovo poukazuje na možnú
nebezpečnú situáciu. Pokiaľ na toto
upozornenie nebudete brať zreteľ,
môže dôjsť k poškodeniu majetku či
životného prostredia.

Pokyny na optimálne použitie
spotrebiča a ďalšie užitočné 
informácie.

Jednotlivé kroky sú označené
číslami alebo písmenami.

■

Výpisy bodov sú označené malým
štvorčekom alebo pomlčkou.



skNávod na používanie a inštaláciu

8 P oužitie podľa určenia

( 
 ďalšie domáce 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Pri inštalácii . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Obsluha. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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Tipy na úsporu . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5 Inštalácia a pripojenie .  .

Rozsah dodávky  . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . .  

Umiestenie spotrebiča . . . . . . . . . . . .  
podstavec  

 nad dreveným trámovým 
stropom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

podstavci   
 kuchynskej 

linke . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 . . . . . . . . . . . . . . .  
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

* Zoznámenie
  . . . 

Práčka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Dotykový displej . . . . . . . . . . . . . . . . .

1
 
 

Programové nastavenia. . . . . . . . . . . .  
 súvisiace s programom  

Voľby  programových nastavení . . . . . 
 

Pridanie/odobratie  . . . . . . . . 
 . . . . . . . . . . . . .   

Koniec  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Q Nastavenie  
 w    . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

signalizácie ü . . . . . . . . . 
 à  . . . . . . . . . . . .

o
Spustenie ponuky  . . .  

 alebo 
 . . . . . . . . . .  

Pripojiť k zariad. správy energie . . . . . .
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Aktivácia alebo deaktivácia . . . . . 
Resetovanie sieťových nastavení  . . . .  
Ochrana údajov . . . . . . . . . . . . . . . . . .

   . . . . . . . . . . . . . . .  

a systém
dávkovania  . . . . 

dávkovania 
v zásobníku . . . . 

 

Každodenné používanie . . . . . . . . . . . . . 
 . . . . . . . . . . . . . 
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Správna voľba    
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 Použitie podľa určenia 

H Senzorika

Kontrolný systém nevyváženosti . . .  
AquaSenzor  .  . . . . . . . 

2
pr§ľky/ovládací  . . . . . . . 

Prací bubon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
Odstraňovanie . . . .  
Zásobník  i-Dos
a jeho dávkovač . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
Odtokové čerpadlo je upchaté. . . . . .
Upchatá odtoková hadica na sifóne. . 
Upchatý filter na prívode vody. . . . . . 

 
 

3 Čo robiť v prípade poruchy?  . . 
odblokovanie. . . . . . . . . . . .  

Čo robiť v prípade poruchy? . . . . . . . . 

 

 

 

8 Použitie podľa určenia

■

  
■ Nemontujte práčku do miest, kde

hrozí mráz, alebo do vonkajších
priestorov. Hrozí nebezpečenstvo
poškodenia spotrebiča z dôvodu
vody zamrznutej vo vnútornom
priestore. Pokiaľ dôjde k zamrznutiu
hadíc, môže to spôsobiť ich
popraskanie.

■ Tento spotrebič je možné používať
iba s cieľom prania bielizne
v domácnosti, teda prateľných
materiálov a vlny určenej na ručné
pranie (pozrite ceduľku na danom
odeve). Použitie spotrebiča s iným
ako navrhnutým cieľom je zakázané.

■ Spotrebič je určený na prevádzku
so studenou vodou a komerčne
dostupnými pracími prostriedkami
a ďalšími prostriedkami (vhodnými
pre daný spotrebič).

■ Tento spotrebič je určený
na použitie v najvyššej povolenej
nadmorskej výške 4 000 m.

Skôr ako uvediete spotrebič 
do prevádzky:
Skontrolujte, či spotrebič nie je 
poškodený. Nikdy nepoužívajte 
spotrebič, ktorý je poškodený. 
V prípade sťažností, prosím, 
kontaktujte svojho predajcu či 
náš zákaznícky servis.
Pozorne si prečítajte návod
na použitie, montážny návod a ďalšie 
informácie priložené k spotrebiču.
Všetky dokumenty si starostlivo 
uschovajte pre neskoršie použitie 
alebo pre prípadného ďalšieho 
majiteľa.

 52

52

 52

52
52

52
 54
 55
 56

7
 57
  58

 61
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4 Z ákaznícky servis  . .

[ Údaje o spotrebe  . 

J  

r   6 3



(
Nasledujúce bezpečnostné 
pokyny a varovania slúžia 
k ochrane užívateľa pred 
zranením a na zabránenie 
materiálnym škodám.
Je dôležité urobiť náležité 
opatrenia s riadnou 
starostlivosťou pri inštalácii, 
údržbe, čistení a prevádzke 
vášho spotrebiča.

ďalšie domáce 

:  
ohrozenia 

života! 
Deti a iné citlivé osoby, ktoré 
nie sú schopné rozpoznať 
nebezpečenstvo vyplývajúce 
z použitia spotrebiča, si môžu 
pri použití spotrebiča privodiť 
úraz alebo sa ocitnúť
v ohrození života. Preto 
dbajte na nasledujúce:
■ Deti staršie ako 8 rokov 

a osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými 
alebo mentálnymi 
schopnosťami alebo osoby 
s nedostatkom skúseností 
alebo vedomostí smú 
spotrebič používať iba pod 
dohľadom zodpovednej 
osoby, alebo pokiaľ boli 
poučené a pochopili riziká, 
ktoré z použitia môžu 
vyplývať.

■ spotrebičom
 

■ Deti nesmú
samostatne vykonávať 
údržbu spotrebiča.

■ Zabráňte deťom mladším 
ako 3 roky a domácim 
maznáčikom v kontakte 
so spotrebičom.

■ Ak sa vo vašom okolí vyskytujú 
deti alebo iné osoby, ktoré nie 
sú schopné rozpoznať 
nebezpečenstvo, spotrebič 
majte počas prevádzky 
neustále pod dozorom.

:  
ohrozenia 

života! 
Deti sa môžu zavrieť vnútri 
spotrebiča a môže dôjsť
k ohrozeniu ich života.
■ Neumiestňujte spotrebič za 

dverami, pretože by mohlo 
dôjsť k zamedzeniu prístupu 
k dvierkam spotrebiča alebo 
k úplnému otvoreniu dvierok.

■ Ak dosiahne spotrebič koniec 
svojej životnosti, vytiahnite 
sieťovú zástrčku zo zásuvky 
skôr, ako oddelíte sieťový 
kábel, a potom zničte zámok 
na dvierkach spotrebiča.

:  
 

Pri hre sa deti môžu zamotať 
do obalov / fólií spotrebiča 
alebo si ich môžu nasadiť na 
hlavu a udusiť sa. Obal a jeho 
časti neponechávajte deťom.



:  
Nebezpečenstvo  
Konzumácia pracích
a ošetrovacích prostriedkov 
môže spôsobiť otravu.
V prípade prehltnutia 
prostriedku vyhľadajte 
lekársku pomoc. Všetky pracie 
prostriedky uchovávajte 
mimo dosahu detí.

:  
Nebezpečenstvo  
Pokiaľ periete bielizeň
pri vysokej teplote, sklo dvierok 
spotrebiča sa zahreje. Zabráňte 
deťom v kontakte s dvierkami 
spotrebiča, ak sú horúce.

:  
Nebezpečenstvo podráždenia 
očí/kože! 
Použitie pracích a ošetrovacích 
prostriedkov môže pri kontakte 
s kožou alebo očami spôsobiť 
podráždenie.
V prípade zasiahnutia očí či 
kože týmito prostriedkami 
postihnuté miesto riadne 
opláchnite. Všetky pracie 
prostriedky uchovávajte 
mimo dosahu detí.

Pri inštalácii
:  
Nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom
a požiaru/materiálnej škody/
poškodenia spotrebiča! 
Ak nie je spotrebič riadne 
inštalovaný, môže to viesť
k nebezpečnej situácii. 
Uistite sa, že:
■ Sieťové napätie vo vašej 

zásuvke zodpovedá 
menovitému napätiu 
uvedenému na spotrebiči 
(výrobný štítok). Na 
výrobnom štítku je uvedené 
zaťaženie pri pripojení
a požadovaná poistková 
ochrana.

■ Spotrebič je pripojený
k zdroju striedavého prúdu 
iba prostredníctvom 
vnútroštátne schválenej
a uzemnenej zásuvky, ktorá 
bola riadne inštalovaná.

■ Sieťová zástrčka a uzemnená 
zásuvka si zodpovedajú
a uzemnenie bolo riadne 
inštalované.

■ Prierez kábla je adekvátny.



■ Sieťová zástrčka musí byť 
vždy voľne prístupná. Ak to 
nie je možné, z dôvodu 
dodržania príslušných 
bezpečnostných predpisov 
musí byť do trvalej inštalácie 
zabudovaný spínač (2-pólový 
spínač) v súlade s predpismi 
pre elektrickú inštaláciu.

■ Pri použití ističa zvyškového 
prúdu používajte iba 
zariadenie s týmto
označením: z  Len toto 
označenie zaručuje, že sú 
splnené všetky príslušné 
predpisy.

:  
Nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom
a požiaru/ materiálnej škody/
poškodenia spotrebiča! 
Ak je sieťový kábel spotrebiča 
upravený či poškodený, môže 
dôjsť k úrazu elektrickým 
prúdom, skratu alebo požiaru 
pri prehriatí. Sieťový kábel 
nesmie byť zamotaný, stlačený 
alebo upravovaný a nesmie byť 
v kontakte s tepelnými zdrojmi.

:  
Nebezpečenstvo požiaru/
materiálnej škody/
poškodenia spotrebiča! 
Použitie predlžovacích káblov 
alebo elektrických liniek môže 
spôsobiť požiar v dôsledku 
prehriatia či skratu.

Pripojte spotrebič priamo 
k uzemnenej zásuvke, ktorá 
bola riadne inštalovaná. 
Nepoužívajte predlžovacie 
káble, elektrické linky alebo 
viaccestné konektory.

:  
Nebezpečenstvo úrazu/
materiálnej škody/
poškodenia spotrebiča!
■ Pri prevádzke môže 

spotrebič vibrovať či sa 
pohybovať, čo môže viesť 
k poraneniu alebo vecným 
škodám. Umiestnite 
spotrebič na čistú, rovnú, 
pevnú plochu a s použitím 
vodováhy ho vyrovnajte 
pomocou skrutkovacích 
nožičiek.

■ výu Ak uchopíte spotrebič
za vyčnievajúce časti (napr. 
dvierka spotrebiča)
pri zdvíhaní alebo posúvaní, 
môžu sa tieto časti odlomiť 
a spôsobiť poranenie.
Pri posúvaní spotrebiča 
neuchopujte spotrebič
za žiadne vyčnievajúce časti.

:  
Nebezpečenstvo úrazu!
■ Spotrebič je veľmi ťažký. 

Jeho zdvíhanie môže 
spôsobiť poranenie. 
Nezdvíhajte spotrebič sami.



■ Spotrebič má ostré hrany,
o ktoré si môžete porezať
ruky.
Nechytajte spotrebič 
za ostré hrany. Pri jeho 
zdvíhaní používajte 
ochranné rukavice.

■ Ak nie sú hadice a sieťové
káble správne vedené, môže
vznikať nebezpečenstvo
zakopnutia s následkom
poranenia.
Hadice a káble veďte tak,
aby nepredstavovali
nebezpečenstvo zakopnutia.

Materiálne škody/
poškodenie spotrebiča
■ Ak je tlak vody príliš vysoký

alebo príliš nízky, spotrebič
nemusí správne fungovať
a môže tiež dôjsť
k materiálnym škodám alebo
poškodeniu spotrebiča.
Zaistite, aby mal tlak vody
vo vodovode hodnotu
najmenej 100 kPa (1 bar)
a neprekračoval hodnotu
1 000 kPa (10 bar).

■l       Ak sú vodovodné hadice
upravené či poškodené, môže 
vznikať nebezpečenstvo 
materiálnych škôd alebo 
poškodenia spotrebiča. 
Vodovodné hadice nesmú byť 
zamotané, stlačené, 
upravované alebo prerušené.

■ Použitie hadíc iných značiek
na pripojenie k vodovodu
môže viesť k materiálnym
škodám alebo poškodeniu
spotrebiča. Používajte iba
hadice dodávané
so spotrebičom alebo
pôvodné náhradné hadice.

■l       Práčka je pri preprave
zaistená prepravnými 
poistkami.
Ak nie sú prepravné poistky 
odstránené pred 
sprevádzkovaním spotrebiča, 
môže dôjsť k poškodeniu 
spotrebiča. Pred prvým 
použitím spotrebiča je 
dôležité celkom odstrániť 
všetky prepravné poistky. 
Tieto prepravné poistky
uchovávajte oddelene.
Pri preprave spotrebiča je 
potrebné prepravné poistky 
namontovať, aby sa 
zabránilo poškodeniu 
spotrebiča pri preprave.

Obsluha 
:  

explózie/
požiaru! 
Bielizeň vopred ošetrená 
čistiacimi prostriedkami, ktoré
obsahujú rozpúšťadlá, napr. 
odstraňovač škvŕn / čistiace 
rozpúšťadlá, môže spôsobiť
explóziu v bubne.



Pred praním v práčke bielizeň 
dôkladne prepláchnite vodou.

:  
Nebezpečenstvo  
Čistiace prostriedky, ktoré 
obsahujú rozpúšťadlá, môžu 
uvoľňovať jedovaté výpary. 
Nepoužívajte čistiace 
prostriedky, ktoré obsahujú 
rozpúšťadlá.

:
Nebezpečenstvo úrazu!
■ Ak sa opierate alebo si

sadáte na otvorené dvierka
spotrebiča, spotrebič sa môže
prevrhnúť a spôsobiť vám
poranenie.
Neopierajte sa o otvorené
dvierka spotrebiča.

■výuý Ak vyliezate na spotrebič,
horná doska môže 
prasknúť a spôsobiť 
vám poranenie.
Nestúpajte na spotrebič.

■vý     Ak siahate do bubna, ktorý
sa ešte otáča, môžete si 
poraniť ruky. Vyčkajte, až 
sa bubon prestane otáčať.

:  
 

Pri praní pri vysokých teplotách 
môže dôjsť k opareniu horúcou 
vodou (napríklad pri odtekaní 
horúceho pracieho roztoku do 
umývadla).
Nedotýkajte sa horúceho 
pracieho roztoku.

:  
Nebezpečenstvo podráždenia 
očí/kože! 
Pri otvorení zásobníka na pracie 
prostriedky za chodu spotrebiča 
môže dôjsť k vystreknutiu týchto 
prostriedkov.
V prípade zasiahnutia očí či kože 
týmito prostriedkami postihnuté 
miesto riadne opláchnite.
V prípade prehltnutia prostriedku 
vyhľadajte lekársku pomoc.

Materiálne škody/
poškodenie spotrebiča
■ Ak prekročí množstvo bielizne

v spotrebiči maximálnu
kapacitu naplnenia, nemusí
spotrebič riadne fungovať
alebo môže dôjsť
k materiálnym škodám či
poškodeniu spotrebiča.
Neprekračujte maximálnu
kapacitu naplnenia suchej
bielizne. Dodržujte maximálnu
kapacitu naplnenia stanovenú
pre jednotlivé programy.



■okudAk nalejete do spotrebiča
zlé množstvo pracieho alebo 
čistiaceho prostriedku, môže 
dôjsť k materiálnym škodám 
alebo poškodeniu spotrebiča. 
Používajte pracie prostriedky/
aviváž/čistiace prostriedky 
a zmäkčovadlá v súlade
s pokynmi výrobcu.

:  
Nebezpečenstvo ohrozenia 
života! 
Spotrebič je poháňaný 
elektrinou. Hrozí úraz 
elektrickým prúdom pri dotyku 
súčastí pod napätím. Preto 
dbajte na nasledujúce:
■ Spotrebič vypnite. Odpojte 

spotrebič od elektrickej 
siete (vytiahnite sieťovú 
zástrčku).

■ Nikdy sa nedotýkajte 
sieťovej zástrčky mokrými 
alebo vlhkými rukami.

■ Pri vyťahovaní sieťovej 
zástrčky zo zásuvky vždy 
držte samotnú zástrčku
a nikdy nie sieťový kábel, 
inak môže dôjsť k poškodeniu 
sieťového kábla.

■ Nevykonávajte žiadne 
technické úpravy spotrebiča 
alebo jeho funkcií.

■ Opravy a iné práce
na spotrebiči musí vykonávať 
iba zákaznícky servis alebo 
elektrikár. To isté platí
pre výmenu sieťového kábla 
(v prípade potreby).

■ Náhradný sieťový kábel 
je možné zakúpiť
v našom zákazníckom 
servise.

:  
Nebezpečenstvo  
Čistiace prostriedky, ktoré 
obsahujú rozpúšťadlá, môžu 
uvoľňovať jedovaté výpary. 
Nepoužívajte čistiace 
prostriedky, ktoré obsahujú 
rozpúšťadlá.

:  
Nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom/
materiálnej škody/
poškodenia spotrebiča! 
Ak prenikne do spotrebiča 
voda, môže dôjsť ku skratu. 
Na čistenie spotrebiča 
nepoužívajte tlakový alebo 
parný čistič, hadicu ani 
striekaciu pištoľ.
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Tipy na úsporu
■ Vždy spotrebič naplňte maximálnym

množstvom bielizne určeným pre
daný program.
~ "Prehľad programov   

■ Bežne znečistenú bielizeň perte
bez predprania.

■ Šetrite energiou a pracím
prostriedkom pri praní mierne
a bežne znečistenej bielizne.

■

  
dávkovanie 

 
■ Voliteľné teploty sa vzťahujú

na označenia textílií týkajúce sa
ich ošetrovania. Teploty
dosahované v spotrebiči sa môžu
od nich líšiť, aby sa zabezpečila
optimálna súhra energetickej
úspory a výsledku prania.

) Likvidujte obalové materiály
ekologickým spôsobom.

 
     

, ktorá sa týka 
elektrických a elektronických 
spotrebičov (waste electrical 
and electronic equipment 
–WEEE). Táto smernica udáva
rámec pre spätný odber 
a recykláciu v celej EÚ.

:  
Nebezpečenstvo úrazu/
materiálnej škody/
poškodenia spotrebiča! 
Použitie hadíc iných značiek 
na pripojenie k vodovodu 
môže viesť k materiálnym 
škodám alebo poškodeniu 
spotrebiča. Z bezpečnostných 
dôvodov používajte iba 
originálne príslušenstvo 
dodané s vaším spotrebičom.

 
Materiálne škody/
poškodenie spotrebiča 
Čistiace prostriedky
a prostriedky na prípravu 
bielizne na pranie (napr. 
odstraňovače škvŕn, spreje 
na predpranie atď.) môžu 
poškodiť povrch spotrebiča. 
Preto dbajte na nasledujúce:
■ Zabráňte kontaktu týchto 

prostriedkov s povrchom 
práčky.

■ Povrch spotrebiča čistite 
iba jemnou handričkou
a vodou.

■ Zvyšky akéhokoľvek 
pracieho prostriedku 
okamžite odstráňte.
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■ Režim energetickej úspory:
Pokiaľ nie je spotrebič dlhšiu dobu
obsluhovaný   

 
 

 
 

 Pre aktiváciu
osvetlenia sa dotknite ľubovoľného
miesta dotykového displeja.

■

 
 

 
 "

 
-  
 

 

■
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Rozsah dodávky
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Navyše je pri pripojení odtokovej
hadice vody k sifónu potrebná
hadicová spona ∅ 24 - 40 mm
(špecializované predajne).

Potrebné náradie
■  spotrebiča
■

 OK 13 pre vyskrutkovanie
prepravných poistiek
OK 17 na vyrovnanie nožičiek 
spotrebiča

:
Nebezpečenstvo úrazu!
■ Váš spotrebič je veľmi ťažký.

Zdvíhajte/prepravujte ho opatrne.
■ Pokiaľ práčku zdvihnete

za vyčnievajúce súčiastky (napr.
dvierka spotrebiča), tieto súčiastky sa
môžu odlomiť a spôsobiť poranenie.
Nezdvíhajte práčku za jej
vyčnievajúce súčiastky.

■ Pokiaľ sú hadice či sieťový kábel
nesprávne nainštalované, hrozí
riziko zakopnutia a poranenia o tieto
súčiastky. Hadice a káble
poskladajte tak, aby o ne nikto
nemohol zakopnúť.

 
Nemontujte práčku do miest, kde hrozí
mráz, alebo do vonkajších priestorov.

 
Škody spôsobené vodou
Spoje prívodných a odtokových hadíc sú
pod vysokým tlakom. Aby ste zabránili
úniku a presakovaniu vody, postupujte
podľa pokynov v tejto kapitole.

■ Spoje prívodných a odtokových hadíc
sú pod vysokým tlakom. Aby ste
zabránili úniku a presakovaniu vody,
postupujte podľa pokynov v tejto
kapitole

■ Pokiaľ máte pochybnosti, nechajte
spotrebič namontovať technikom.

Umiestnenie spotrebiča
 Stabilita spotrebiča

je dôležitá z hľadiska obmedzenia
pohybu práčky.
■ Miesto, kde bude práčka

umiestnená, musí byť pevné a rovné.
■ Povrchy ako mäkké podlahy alebo

podlahové krytiny nie sú vhodné.

        
       V recúško:

■ Návod na použitie a inštaláciu
■ Zoznam zákazníckych servisov *
■

■ Dodatkový zoznam 
návod na použitie a inštaláciu

■

poistiek
■ Návody na pripojenie

pre Home Connect

 

 
  

       Prívodná hadica k modelom            
      AquaStop

        Prívodná hadica k modelom          
        Standard/AquaSecure       
        Odtoková hadica 
        Držiak na upevnenie odtokovej  
        hadice
       V závislosti od modelu
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  podstavec  
na podlahu nad dreveným
trámovým stropom

sa  
pohybovať a spadnúť z podložky 
alebo podstavca.

 
  

 
  

■

■

podstavci
 

Obj. č. podstavca: WZ20495

Zabudovanie spotrebiča
do kuchynskej linky
:
Nebezpečenstvo ohrozenia života! 
Pri kontakte s časťami pod napätím 
hrozí nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom.
Neodstraňujte kryciu dosku spotrebiča.

■ Požadovaná šírka na 
inštaláciu je 60 cm.

■ Inštalujte práčku iba pod 
súvislý priestor, ktorý je pevne 
spojený so susednými 
kuchynskými skrinkami.

Odstránenie prepravných
poistiek

■

■

 

   puzdra 
starostlivo uschovajte.

1.  objímok.
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2.

  objímky

3. krytky

4. Nasaďte krytky a tlakom
na zaskakovacie háčiky
krytky pevne zaistite.

Dĺžky hadíc a káblov
Prípojka

(
0
8
@
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Prípojka

   
   

■  

■

:
 

 
 

 
Neponárajte bezpečnostný ventil 
AquaStop do vody (súčasťou je 
elektrický ventil).

V závislosti na modelu

 

■

■ Nepripájajte práčku
k batérii beztlakého bojlera.

■

Použite len dodávanú alebo
v autorizovanej špecializovanej
predajni zakúpenú prívodnú hadicu.

■

 

■

Ideálny pre prívodnú sieť
Minimum  
Maximum  

Pokiaľ je otvorený prívod vody, 
prietok vody je aspoň 8 l/min.
Pri vyššom tlaku vody namontujte 
vopred redukčný tlakový ventil.

1. Prívodnú hadicu pripojte k prívodu
vody    

  Standard

(
0
8
@
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2. Otvorte opatrne prívod
vody a skontrolujte tesnosť 
pripojenia. Skrutky k prípojke 
sú pod tlakom vody.

Odtok vody
:

oparenia
Pri praní pri vysokých teplotách 
môže dôjsť k opareniu horúcou 
vodou, napríklad pri odtekaní 
horúcej vody do umývadla.
Horúcej vody sa nikdy nedotýkajte.

Pokiaľ sa pripojená odtoková 
hadica odpojí od plastovej rúrky 
a vykĺzne z umývadla z dôvodu 
vysokého tlaku vody, uniknutá voda 
môže spôsobiť škodu. Zaistite 
odtokovú hadicu, aby nedošlo 
k jej vykĺznutiu.

Pokiaľ bude koniec odtokovej hadice 
ponorený do odčerpanej vody, voda 
sa môže vtiahnuť späť do spotrebiča
a môže spôsobiť poškodenie 
spotrebiča/odevu.
Uistite sa, že:
■ Tesniaca zátka neblokuje odtok 

do umývadla.
■ Koniec odtokovej hadice nie je 

ponorený do odčerpanej vody.
■ Voda dostatočne rýchlo odteká.

 Neprelamujte odtokovú 
hadicu, ani ju nijako nezaťažujte. 

■ vody 

■  vody
Spoj musí byť zaistený hadicovou 
sponou, Ø 24–40 mm (dostupné 
v špecializovaných predajniach).

 spona  
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■ Odtok vody do plastovej
trubice s gumovým puzdrom
alebo do odpadového kanálu

  trubice   

   

 spotrebiča

Nesprávne vyrovnanie práčky môže mať 
za následok veľkú hlučnosť, vibrácie
a pohyb spotrebiča.

1.

2. Skontrolujte pomocou vodováhy 
vyváženie práčky, prípadne ho 
skorigujte. Zmeňte výšku otáčaním 
nožičky spotrebiča.
Všetky štyri nožičky spotrebiča 
musia stáť pevne na podlahe.

3. Poistné matice   
 Nožičku pritom pevne 

držte a nemeňte jej výšku.
Poistné  
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:
 

Pri kontakte s časťami pod napätím
hrozí nebezpečenstvo úrazu
elektrickým prúdom.
■ Nikdy sa nedotýkajte sieťovej

zástrčky mokrými alebo vlhkými
rukami.

■ Pri odpájaní sieťového kábla
zo zásuvky vždy zatiahnite
za zástrčku, nikdy nie za kábel.
Hrozí poškodenie kábla.

■ Nikdy sieťovú zástrčku nevyťahujte
počas prevádzky spotrebiča.

Postupujte podľa nasledujúcich 
pokynov:

■ Špecifikácia napätia a siete pre tento
spotrebič (uvedené na typovom
štítku) sa musí zhodovať.
Pokyny na pripojenie a požadovaná
poistka sú uvedené na typovom
štítku spotrebiča.

■ Pripojte spotrebič iba na striedavé
napätie do predpisovo nainštalovanej
zásuvky s ochranným vodičom.

■ Sieťová zástrčka a zásuvka musí
byť kompatibilná.

■ Prierez kábla musí byť adekvátny.
■ Systém uzemnenia musí byť správne

nainštalovaný.
■ Prípadnú výmenu sieťového kábla

smie vykonávať iba kvalifikovaný
elektrikár.
Náhradný sieťový kábel môžete
zakúpiť v zákazníckom servise.

■ Nepoužívajte rozvodky či
predlžovacie káble.

■ Pri použití prúdového chrániča sa
smie použiť iba typ s označením 
z  Iba tento symbol zaručuje
splnenie súčasných platných
predpisov.

■ Sieťová zástrčka je
kedykoľvek dostupná.

■ Sieťový kábel sa nesmie zlomiť,
priškripnúť, upravovať ani rezať,
sieťový kábel nesmie prísť
do kontaktu s horúcim povrchom.

Váš spotrebič bol pred odoslaním
z výrobného závodu riadne 
otestovaný. Pre odstránenie zvyšku 
vody z procesu testovania nechajte 
prebehnúť jedno pranie bez bielizne.

■

■

1.
2. ß M ß
3. Zastrčte sieťovú zástrčku.
4. Otvorte prívod vody.

1.
2. do bubna

 
3.  starostlivosť

o bubon.
4.

5.   liter   dávkovača

6.
dávkovača

 
tvorbe peny

 
7. zásobník

8.
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9. Po skončení programu  
tlačidlo "     

 prevádzku.

1. prívod vody.
2. Znížte tlak vody v prívodnej 

hadici. ~     
3.

~
4.
5. Odpojte 
6. dávkovacie 

komory ~  

1.   
 bezpečnom mieste. 

   

2. púzdra.

  
do 
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opätovným uvedením
do prevádzky:

■ Bezpodmienečne odstráňte
prepravné poistky!
~   
poistiek   

■    liter   dávkovača
 

p k  o  
odčerpanie  z apnite štart. Tak
zabránite tomu, aby pri ďalšom  praní
odtiekol nepoužitý prací prostriedok
do odtoku.



     Zoznámenie sa so spotrebičom

* Zoznámenie sa
so spotrebičom

Práčka

(  Zásobník  
 dávkovačom

0    dotykový  
8  
@  Krytka pre údržbu



Zoznámenie sa so spotrebičom     

pôsobení 
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  Zoznámenie sa so spotrebičom 

Prejíždění prstom

     
   

( obľúbené 
       programy
0    ~       
8   ~      
@ p
H Menu

~
P

(  
0 Programové nastavenia

~  
8 V oľby programového nastavenia

~ Strana 30
@ 
H  ~       
P 

~



1

 
 

1. sa dotknite
symbolu "

    

~
2.

  

  
  ~  

3. Dotknite sa želaného programu

  
     

 
 

 ~  

1.
2. Dotknite sa symboluÏ

 

 

~
3.



    

4.

 
 

      
 

Nebezpečenstvo poškodenia 
spotrebiča alebo odevov. 

Programové nastavenie
 

sa  predvolené programové 
nastavenia. programové 
nastavenia  

  možno ich meniť.
programové nastavenia  
     ̃  v

■ nastaviť
■

Nastavenia
1. Dotknite sa nastavenia

2. prechádzajte po lište  sa
jej dotýkajte  

    

pre 
3. Dotknite sa nastavenia

 
programové nastavenie.



Aktivácia/deaktivácia
1. Dotknite sa nastavenia
2. Dotknutím sa nastavenia programu 

vykonajte aktiváciu alebo 
deaktiváciu.

zaškrtnutie
 

zaškrtnutie     

■ Dotknite sa §    pre 
do 

■

  
■

.

p

  
  

v závislosti na fáze programu.

 
Dotknite sa symbolu p t

 v ykonajte 

0

  
v závislosti na fáze 

programu 
  
 

    
  

Dotknite sa symbolu 0 o  
  

l k p

Dotknite sa symbolu  l   plákanie p  
 

  

!

Dotknite sa symbolu ! p
  

æ Načechrávanie
 

 
  

Dotknite sa symboluæ načechrávanie 
  

 æ načechrávanie    
  

z p

Dotknite sa symbolu z    v p
   

ç
Zníženie hluku

 

  
 

 Dotknite sa symboluç
 
t

  



õ

Dotknite sa symbolu õ     n  
  

  
 

$  Stop k

 
umiestnené
Dotknite sa symbolu $
stop k    

 

  $    stop 
k  

Po ukončení programu 
musíte bielizeň buď odstrediť

.  
 

ã

 
  

 
 

Dotknite sa symbolu ã š  
  

  
       

 množstvo

a súvisiace  
s om

Dotknite sa požadovanej funkcie.



B

1. Dotknite sa symbolu B
2. Prechádzajte prstom po lište

 

 

 funkcie
     

 
   

3. Dotknite sa symbolu I

± S
 F S  

Smart Energy  
~   

 
 

 inteligentný 
Smart Energy  

 
 Smart 

Energy   

S
1. Dotknite sa symbolu B
2. Prechádzajte prstom po lište

 alebo sa zobrazí čas.

3. Dotknite sa symbolu I
4. Dotknite sa symbolu }  
Flex Start     

 bol spustený
Smart Energy

■

■

Start
 

 
■

  d   
  S   S

deaktivovaný 
 B

o aktivovaný

 
 S

  
.

1. Dotknite sa symbolu I
2.
3.
4.
5. Doknite sa symbolu I
6. Doknite sa symbolu }

   S  
 St rt      

bol spustený  
 



®

  
  

pre voľbu úspornú z hľadiska 
spotreby energie a vody.

1. Dotknite sa symbolu ®
 

   
2. Dotknite sa symbolu §

 na prehľad programov.

â

■ uložiť
■ nastaviť
■ vymazať

1.

2.  
na sa dotknite symbolu â    

 

■

■

7 obľubených programov.

1.
2. Dotknite sa symbolu â o
3.
4.

1.

2.
dotknite sa symbolu æ

3.

Voľby programových 
nastavení 

 
volieb 

■ nastaviť
■

Nastavenie
1. Dotknite sa poľa voľby ďalších 

programových nastavení.

2. Prechádzajte prstom po lište
sa jej dotýkajte,

 
 

 

Aktivácia/deaktivácia
1. Dotknite sa poľa voľba ďalších 

programových nastavení.
2. Prechádzaním prsta voľbu

aktivujte  deaktivujte



}

 
dotykom

■   aktivoval diaľkový štart
   

 
■ mohol aktivovať diaľkový štart,

 
 

■

diaľkový
štart

■ Diaľkový štart 
z 

■ otvorenie
■

■
■ opakovaným dotykom  I
■ opakovaným dotykom diaľkového štartu }
■ dotykom na symbol "

¨

intenzitu  
 dávkovania  

 
 

 
intenzitu

1. Dotknite sa požadovaného symbolu
 dávkovača

   ~  
2. Prechádzajte prstom po lište alebo

sa jej dotýkajte  
 

■

a 
■

 (

Dotknite sa symbolu   (
  

  
 (  

 

    

mäkkú  
 

 
 



¦

Program perie s optimalizovanou 
spotrebou energie pri nižšej teplote  
dlhšiu dobu.
Dotknite sa symbolu  ¦  

 
 

¦

Dotknite sa symbolu I  
  
 

 
  

1. Dotknite sa symbolu I

2.
3.
4.
5. Dotknite sa symbolu I

■

pri 
 

   
■

1. Dotknite sa poľa z 
2. Dotknite sa symboluÏ

 dvierok

3.

1. Dotknite sa poľa z
2.  p k

na 
3. Dotknite sa symbolu I

1. Dotknite sa poľa z
2.   o  

o
3. Dotknite sa symbolu I

Koniec  
     

 

1. sa dotknite
symbolu Ï

2.
3. "

 
 symbol$ namáčenie, 

 zostane ležať   ve  
      

 
 



Nastavenie spotrebiča   

Q Nastavenie spotrebiča
 nastavení

akustické  
 spotrebiča

1. Dotknite sa symbolu c 
prechádzajte prstom smerom nahor.

Nastavenie aktivované
2. Dotknite sa želaného nastavenia

 w 
zablokovať,

 

■ a
■ d

Dotknite sa w
 

nastavenie 
 

1. Dotknite sa akéhokoľvek miesta
 

informácia o tom, že je aktivovaná
detská poistka.

2. Dotknite sa poľa po   
deaktivovanie detskej poistky.

■

■

■

 

■

Nastavenia signalizácie ü
Akustický

Akustický
■ d
■ a

 
Dotknite sa ü  

 
Dotknite sa ó



 Nastavenie spotrebiča 

 à 

■

■

1. Dotknite sa à
2.

3. Dotknite sa nastavenia 

4. Prechádzajte prstom po lište  sa
dotknite

 
uložia   

A
1. Dotknite sa nastavenia 
2. Dotknite sa aktivovania

deaktivovania

zaškrtnutie nastavenie 
zaškrtnutie

 

1. Dotknite sa poľa č
2. Dotknite sa poľa zapnuté
3. Dotknite sa hodín

lište 



Nastavenie spotrebiča   

4. Dotknite sa
  

 

 Čas  
 

Signály

1. Dotknite sa poľa signály
2. k  

alebo t
3. Prechádzajte po lište

Signalizácia

Dotknite sa signalizácia čistenie 
bubna   

Dotknite sa poľa j  a  

Osvetlenie dvierok

1. Dotknite sa osvetlenie dvierok.
2. Pre prispôsobenie jasu sa

dotknite nastavenia jasu.
3. Dotknite sa n

 

Inteligentný systém  
 

zásobníkov

1. Dotknite sa poľa inteligentný
systém   

2. Dotknite sa ľavej komory  pravej
komory

3. Prechádzajte po lište 
na 

     ˜
~  

   

 Ak urobíte zmeny 
v nastavení  

 
  
 obľúbené



    Nastavenie spotrebiča

komory  
 

komory  

1.  inteligentný systém

2. Dotnite sa ľavej komory.
3. Pre nastavenie komory pre aviváž 

sa dotknite M
 ¨ pre komory

na  

   zmeny 
v nastavení  

  
  obľúbené

nastaviť

1. Dotknite sa poľa
 
jazyk.

2.

3. Dotknite sa želaného jazyka

4. Dotknite sa poľa reštartovať
 

 
 

~

softwaru
 

spotrebiča 
 

 
 

 aktualizácia softwaru  

■

■

k "
softwaru "

Nastavenie z výrobného závodu

1. Dotknite sa nastavenie z výrobného
závodu

2. Dotknite sa poľa reset
3. resetovanie

  



o

    Wi-Fi   
  prostredníctvom 

chytrého telefónu  
  

chytrým 
telefónom  

 
■

■ nastavenie programov.
■

■

■    režimu 

 
  

chytrom telefóne  
  

 
 

  
    

 
  

  

 

 
 
       

 

■

v    použitie
 

    

■

 

  

Spustenie ponuky Home
Connect

 ponuke  
  

 
-   

1.
2. Dotknite sa symbolu c alebo sa

dotknite a prejdite prstom nahor.

3. Dotknite sa à
4. Dotknite sa 

 ponuke
 

 Dotknite sa §  



■ router

 
■   router   

  

  
  

    -
 výrobného závodu     -

  
 

 

1. Dotknite sa nastavenia
2. Dotknite sa spojiť
3. Dotknite sa  automaticky

4.   
routeri

     
      

  
 

 
 ~  

1. Dotknite sa nastavenia.
2. Dotknite sa spojiť
3. Dotknite sa  manuálne

 
   

  
 chytrým 

telefónom 
4. Spustite       chytrom telefóne



5. chytrý telefón  
   

   
  

chytrý telefón  
     

 
6.

na
chytrom telefóne

7.
   

 
preniesť

  routera  
  

 
 chyterého telefónu
 

     
      

  
 

1. Dotknite sa nastavenia
2. Dotknite sa spojiť  

  
3.  

na chytrom telefóne
  spojiť

 
     

chytrý telefón
  

4.
 

  hladať
  pripojiť 

5.

     
      

chytrý telefón    
  

  
   



Pripojiť k zariad. správy energie

■

■

1. Dotknite sa nastavenia
2. Dotknite sa spojiť  zariad.

správy energie.
3. Dotknite sa pokračovať

  
  

 
  váš 

       
 pre správu energie  

4.

~

Dotknite sa poľa stav

Aktivácia alebo 
deaktivácia -

 
  

     -  
    -

Keď sa zobrazí zaškrtnutie   
  Keď nie je 

zobrazené zaškrtnutie  

■ -
 

■ -

 

Resetovanie sieťových 
nastavení 

1. Dotknite sa poľa reset

 resetovať  sieťové



Inteligentný systém dávkovania    

2. Dotknite sa poľa reset

   
    

 
    

 

Ochrana údajov
      

  
 

■

-  
■ -

 IT  
■

■

resetovania
z výrobného závodu

 

  

 Uistite sa, že funkcie 
Home Connect sú používané len 
v spojení s aplikáciou Home 
Connect. Informácie o ochrane 
údajov sú prístupné pomocou 
aplikácie Home Connect.

  
www.siemens- 

home.bsh-group.com/sk 
 

 

a Inteligentný systém   
      dávkovania
Inteligentný systém dávkovania
v zásobníku na pracie
prostriedky

 Inteligentný systém dávkovania

Inteligentný 
systém dávkovania na tekutý prací 
prostriedok a aviváž.

 dávkovače ß  M ß     zásobníku 
na prací prostriedok sú k dispozícii

 si zvoliť či chcete
použiť 

  
 

  
 ~  



      Inteligentný systém dávkovania

 
naplnenie dávkovacích 
zásobníkov

■ Používajte iba ľahko dávkovateľné
tekuté prostriedky, ktoré výrobca
odporúča pre dávkovanie
do zásobníku .

■

č    
■ Nepoužívajte prostriedky

obsahujúce rozpúšťadlá, lieh či
prchavé látky (napr. bielidlo).

■

■ Nepoužívajte produkty, ktorých
doba použiteľnosť vypršala
alebo ktoré sú zrazené.

■

   
 

dávkovačov
v zásobníku  

 

■ ß

■ M ß

1. zásobník

2.  

3.  
    

  

4.
5. zásobník

 

( ß

0 M ß

8



Inteligentný systém dávkovania    

Každodenné používanie
Inteligentný systém dávkovania  

   
z výrobného závodu  

  
 

Veľkosť dávky  málo 
     ̈

na stredne  M
 

 ~     
  systému 

  
 
 

tieto 
■

 ¨ M  
 ~  

■ dávkovanie
 i-Dos  ~     

■

■

■

 
 

 

  
  

 
    

Vypnúť  
symbolu   ̈~     

~

  
 

 
vypnuté

 

:
 

zásobníku  
 

 
Zásobník

   
 

 
  

 
 

  
 



■

■

■ Husté aviváže a škroby
 

1. zásobník

2.
 komory    

 
 informujte sa
vo vašej vodárni)

  
  použitie

3. zásobník

Z
-

y
 

textílií

■

■



■

 

    
  

 

■

■

■

■

■

■

na 
■

■

     
   

■

■

 
     

■

 

 
    mierne

 
    bežné

    silné    

    škvrny

■ Symboly na informačných štítkoch

 
 

1.
2.  plákanie
3.

4. I

Farbenie odfarbovanie

M

bavlna 
N      

 
načechrávanie

O

  jemné hodváb 
W        

vlna
Ž



C
Správna voľba pracieho
prostriedku
Pre správnu voľbu pracieho 
prostriedku, teploty a zaobchádzanie 
s bielizňou je zásadný štítok s pokynmi 
pre údržbu.~  

Na   
  

 
  

■ Štadartný prací prostriedok
s optickým rozjasňovačom

 
bavlna

■ Prostriedok na farebnú bielizeň
bez bielidiel a optických
rozjasňovačoch

  bavlna

■ Prostriedok na farebnú/jemnú
bielizeň bez optických
rozjasňovačoch

 

načechrávanie

■ Prostriedok na jemnú bielizeň

jemné

■

vlna

U ľahko a normálne znečistenej 
bielizne môžete šetriť energiu 
a prací prostriedok (znížením 
teploty prania):

 
  

 
 

ľahké 
 

 
  

 

■

■

■

bežné 
 

 
  

■

■

 štítku 
 
  
  

 
 

silné 
 

 
 
 

 
 



P

t

 

 ,  textílie

Voliteľné možnosti  
 

  

 
V  è  

bavlna 
       

odevu  ot
( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨ è M è

načechrávanie

 ot
( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨ è M è

mix
 pranie      

   
  ot

( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨ è M è

 
 v   
 znížená  



j h
pranie

 Znížená rychlosť 
odstreďovania  starostlivosť 
o bielizeň.

ot
( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨ è M è

v
pranie   

   Pomalý   pre 
zabránenie   

 
 

Vyp. ot

ç $

¨ M è

j
 

  
 plákania. Znížená 

rychlosť odstreďovania na   
   

 ot
( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨ è M è

košele/blúzky
   

   Znížená rychlosť 
odstreďovania pre 
zabránenie pokrčeniu

ot
( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨ è M è

t

     
   v   
 z  



outdoor i
pranie  

       
 

 
.

1.

 $     stop plákanie  
 

  

2.

komory
  komoru

3.       
 

$ stop plákanie
4. Pre impregnáciu bielizne pridajte do

dávkovača na manuálne dávkovanie
 .

5. I

ot
( ¦ l z ç $ ã

¨ M

prikrývky

 ot
( ¦ l z $

¨ M

t

     
   v   
 z  

Voliteľné možnosti  



hygiena
    

  ot
( ¦ ! æ l z ç õ
$ ã

¨ è M è

záclony

Vypnuté ot

( ¦ ! l z ç õ $ ã

¨ è M è

Dobu trvania  
 rôznych (bavlny,  

umelých vláken a zmesových tkanín)
 

       
 v krokoch 

po 10 mintach.
 Dĺžku  

 p k p

 ot
æ l z ç

¨ è M è

rýchly  
 

 
 ot

ç $

¨ è M è

auto
 pranie      

  
   

      
 

ç $ ã

¨ è M è

t

     
   v   
 z  

Voliteľné možnosti  



auto
pranie

  
 

 

 

ç $ ã

¨ è M è

bavlna

 ot
! æ l z ç õ $ ã

¨ è M è

plákanie
 

Vypnuté   ot

æ l z ç $

¨ M è

odstreďovanie

Vypnuté  ot

æ ç

¨ M

odčerpanie
 

 

¨ M

č

     
 ot

ç

¨ M

t

     
   v   
 z  

Voliteľné možnosti  



        Senzorika

H Senzorika
Kontrolný systém 
nevyváženosti
Automatický kontrolný systém 
nevyváženého naplnenia rozozná 
nevyváženia a zabezpečuje 
rovnomerné rozloženie bielizne 
opakovaným spustením a zastavením 
otáčania bubna.
Ak je bielizeň extrémne 
nerovnomerne rozložená, je rýchlosť 
odstreďovania znížená alebo sa 
z bezpečnostných dôvodov cyklus 
odstreďovania nevykoná.

  
 

AquaSenzor
AquaSenzor  

 

 
      

  

2
:
Ohrozenie života  

 
 .  "  

 sieťovú  

 
Poškodenie spotrebiča  

 
technický benzín, 

 
  

 

práčky ovládací
■

 
■

■

■ prúdom vody.

Prací bubon
 

  
 drôtenku

 
  

č

 
     

V prípade potreby 
postupujte podľa pokynov výrobcu 
prostriedku na odstránenie vodného 
kameňa. Vhodné prostriedky na 
odstránenie vodného kameňa zakúpite 
u nášho zákazníckeho servisu.

Zásobník  prostriedky
i-Dos  jeho dávkovač
1. a  

Zásobník  
odstránený  

 



odtokovej otvory 
   

 
 

zásobníka  
 

  zásobník

   
na  
zásobníka  

   
 zásobníka  
   

    
zásobníka  

  Opatrne odstráňte tesniaci 
uzáver dávkovača 
a vyprázdnite jeho obsah 
do vhodnej nádoby.

  tesniaci uzáver
úplne 

2. zásobníka
 prací

  
zásobník

  zásobníka

  
zásobníka  
Zásobník  

diely
 

  



    Konektor na zadnej strane zásobníka
chráňte    

  
 

 
    

   zásobník  

  Zásobník      

  zásobníka

   zásobník

Odtokové

 
prívod vody  

  

:  
 

 
 

  
  



1.  " 
sieťovú

2. servisný kryt.

3.  
 

 
odtokovú 

4. veko 

 
odtokového

5.  veko

 

6.

     
    

      
 liter  

  
p k  o  
o

 
1.  " 

sieťovú zástrčku
2.

 odtokovú hadicu.
   



     Čo robiť v prípade poruchy?

3. odtokovú

4. odtokovú
 

Upchatý 
filter

 

1. prívod vody.
2.

 p k
o  o

3. Stlačte  I      
 

4. "
5. sieťovú  zo zásuvky.

1.

2.

3.

4.



Čo robiť v prípade poruchy?   sk

3 Č  o robiť v prípade  
poruchy?

odblokovanie
  

prúdu.

  
práčky  

:

      
oparenia  

 horúcim pracím roztokom   
 

:

 
Škody spôsobené vodou

     
materiálne  

 

1.  " 
sieťovú

2. servisný kryt.

3.
vákuový zvon. .

4. ~

5.  
odblokovanie

  Vákuový
zvon  



    Čo robiť v prípade poruchy?

Čo robiť v prípade poruchy?

  
 

■ odtokovú
■

■

■ prívod vody
■

~
■

1.
2.

 
ztuhli

 

 naplňte

■

■  
odblokovania
~ odblokovanie   

■

symbol stlačený .
■

■        o

■

  
■

■

dúce
■  

■  I        B    odložený
■

■ Zásobník     otvorený  Prosím
ho

■

symbol d stlačený



Čo robiť v prípade poruchy?     

~ Odtokové   
■ odtoková  

~

■  kontrolný systém nevyváženosti

 
 

■ zvolené æ načechrávanie
■  ç t

 t  
■

Viacnásobné 
odstreďovanie.

 kontrolný systém 
nevyváženosti 

■   kontrolný systém nevyváženosti
 

■      kontroly     

 aviváže.

Tvorba zápachu, 
škvŕn v spotrebiči.

 č

        
 

  

■

 systéme dávkovania  
intenzity 

■

Porucha                          odstránenie 
    ■          odtokové 

 dávkovači  
 

 aviváže.

 



        Čo robiť v prípade poruchy?  

■ -  
-  |

■ -

Pripojenie  ■

 
■

 
 

 
  

pri 
odstreďovanie.

■ vyrovnaný do vodorovnej polohy
~  spotrebiča   18

■  nožičky  
  

■ poistky
~ poistiek    14

Ukazovatele 
 

 
 

■  prúdu
■ Vypadli Zapnite istič
■

 
 

 

■

■  p k  

     pokynov    
 "  prívod 

vody  

odstráneniea
    
 



Zákaznícky servis     

4 Zákaznícky
svojpomocne

nebudete schopní opraviť  
svojpomocne, volajte náš zákaznícky 
servis ~ Čo robiť v prípade poruchy  

  .

 
 

■ dvierok alebo
servisného krytu

■

Nr. Označenie produktu 

Uveďte označenie produktu (E-Nr.) 
a výrobné číslo (FD) spotrebiča.

 

Kontaktujte náš zákaznícky servis. 
Uistíte sa tak, že všetky opravy 
vykoná vyškolený personál 
s použitím originálnych súčiastok.



   Údaje o spotrebe

[ Údaje o spotrebe

Množstvo
náplne

 Doba trvania

bavlna
bavlna ^

bavlna

bavlna
bavlna ^

bavlna ]

bavlna
načechrávanie

mix ]

jemné/hodváb _

vlna _

bavlna
načechrávanie
jemné/hodváb
vlna

       s     
  

  
  

           
  

           



 

J

 

Elektrické pripojenie
Menovité

Príkon vo vypnutom stave  

v zapnutom stave  

      
-   

r 
Iba   

1.

2.

3.

4.

 
  súkromným

používateľom

Záručná zodpovednosť je platná počas
celej lehoty životnosti spotrebiča.
Predpokladom nároku na záruku je
odborná inštalácia a pripojenie
spotrebiča s funkciou AquaStop podľa
návodu; zahŕňa tiež riadne zhotovené
AquaStop predĺženie (originálne
príslušenstvo). Naša záruka sa
nevzťahuje na chybné prívody
alebo vodné armatúry pripojené
k AquaStop prípojke na prívode vody.
Spotrebiče disponujúce systémom
AquaStop sa môžu počas
prevádzky ponechať bez dozoru
a nie je potrebné po ich vypnutí
zároveň vypínať prívod vody.
Prívod vody by ste mali vypnúť
iba v prípade dlhšieho obdobia
vašej neprítomnosti, napr.
niekoľkotýždňovej dovolenky.



 
návod
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Záručný list
BSH

Dovozca:  BSH domácí spotřebiče s.r.o.

Výrobok: Produktové číslo:
E-Nr.

Poradové číslo:
FD

Dátum predaja, pečiatka, podpis Dátum montáže, pečiatka, podpis

Predajca je povinný úplne a čitateľne vyplniť všetky požadované údaje v záručnom liste v deň preda-
ja spotrebiča. Neoddeliteľnou súčasťou tohto záručného listu je daňový doklad o predaji výrobku.

Záručný list je dokladom práv spotrebiteľa v zmysle Občianskeho zákonníka. Je súčasťou výrobku 
s výrobným číslom uvedeným na prednej strane tohto záručného listu, zvlášť v prípadoch dlhších 
než zákonom daná záručná lehota je záručný list jedným z dokázateľných prostriedkov práv užíva-
teľa. Je v záujme spotrebiteľa, aby si skontroloval správnosť a úplnosť všetkých uvedených údajov, 
ako i to, či dostal od predajcu záručný list so správnym označením pre uvedený druh výrobku.

Odporúča sa, aby výrobky montoval a uviedol do prevádzky autorizovaný servis, ktorý poskytuje 
záruku odbornej montáže, predvedenie a preskúšanie výrobku.
Montáž a inštalácia spotrebiča musí byť vykonaná v súlade s vyhláškou ÚBP SR č. 718/2002 Z. z. 
súvisiacich predpisov a noriem v platnom znení.
Pred montážou výrobku je nutné, aby boli splnené všetky podmienky pre pripojenie na inžinierske 
siete podľa platných noriem a podľa návodu na použitie.

Zápisy o uskutočnených opravách:

Dátum objed.
opravy

Dátum
dokončenia

Číslo
oprav. listu Stručný opis poruchy

roky záruka 
na všetky 
spotrebiče



Upozornenie pre predajcov
Predajca je povinný dať zákazníkovi platný doklad o predaji, kde bude uvedený dátum predaja 
a označenie spotrebiča, a súčasťou dokladu o kúpe tovaru je správne a úplne vyplnený záručný 
list v deň predaja výrobku. V prípade predpredajnej reklamácie je potrebné predložiť riadne 
vyplnený reklamačný protokol.

Záručné podmienky
–  na výrobok sa poskytuje záručná lehota 24 mesiacov odo dňa zakúpenia výrobku kupujúcim
–  spotrebiteľ je oprávnený chybu vytknúť do šiestich mesiacov od jej zistenia, najneskôr však do

uplynutia záručnej lehoty
–  pri reklamácii je podmienkou predložiť platný daňový doklad o kúpe výrobku (napr. poklad-

ničný blok, faktúru a pod.)
–  ak je výrobok používaný na iný než výrobcom stanovený účel alebo je výrobok používaný v rám-

ci predmetu obchodnej činnosti, poskytuje sa záručná lehota 6 mesiacov odo dňa zakúpenia,
keďže spotrebiče sú určené výhradne na použitie v domácnosti

–  za chybu výrobku sa nepovažuje jeho nadmerné opotrebovanie a z toho vyplývajúce absencie
niektorých pôvodných vlastností, ktoré boli spôsobené napr. zanedbaním bežnej údržby, čis-
tenia, nadmerným používaním výrobku

–  záručná lehota neplynie počas obdobia, keď kupujúci nemôže užívať tovar pre jeho chyby,
za ktoré zodpovedá predávajúci

–  ak nebude zistená žiadna porucha, na ktorú sa vzťahuje bezplatná záručná oprava, alebo bude
zistená porucha nezavinená výrobcom, hradí náklady spojené s vyslaním servisného technika
osoba, ktorá uplatnila nárok na túto opravu

–  záručné opravy vykonávajú autorizované servisné strediská podľa zoznamu uvedeného v tomto 
záručnom liste

Právo na bezplatnú opravu výrobku na náklady BSH domácí spotřebiče s.r.o., organizačná 
zložka Bratislava, zaniká, ak:
–  je nečitateľný výrobný štítok alebo na výrobku chýba,
–  údaje na doklade o predaji sa líšia od údajov uvedených na výrobnom štítku spotrebiča,
–  výrobok bol namontovaný v rozpore s návodom na montáž, prípadne nebol dodržaný súlad

s platnými STN alebo s návodom na obsluhu,
–  výrobok bol neodborne namontovaný alebo nebol uvedený do prevádzky organizáciou opráv-

nenou v zmysle vyhlášky ÚBP SR č. 718/2002 Z. z., platí pre plynové spotrebiče a spotrebiče
s elektrickým napájaním 400 V, ako i pre spotrebiče dodávané bez elektrického kábla, prípad-
ne bez elektrickej koncovky,

–  bola vykonaná konštrukčná zmena alebo zásah do výrobku neoprávnenou osobou,
–  porucha na výrobku vznikla použitím neoriginálnych náhradných dielov alebo príslušenstva,
–  ide o poškodenie: mechanické, nadmernou záťažou, v dôsledku vodného kameňa, neodborné-

ho zapojenia, živelnou pohromou, vonkajšími vplyvmi a pod.

Vyhlásenie o hygienickej neškodnosti výrobku
Všetky výrobky distribuované spoločnosťou BSH domácí spotřebiče s.r.o., organizačná zložka 
Bratislava, prichádzajúce do styku s potravinami spĺňajú požiadavky o hygienickej neškodnosti 
podľa európskej normy EC 1935/2004. Toto vyhlásenie sa vzťahuje na všetky výrobky prichá-
dzajúce do styku s potravinami uvedené v aktuálnom cenníku BSH domácí spotřebiče s.r.o., 
organizačná zložka Bratislava.

Symbol uvedený na výrobku alebo jeho obale upozorňuje na to, že výrobok po skončení 
jeho životnosti nepatrí k bežnému domácemu odpadu, ale ho treba odovzdať do špe-
ciálnej zberne odpadu na recyklovanie elektrických alebo elektronických spotrebičov. 
Vašou podporou správnej likvidácie pomáhate opäť získať cenné suroviny a chrániť tak 
životné prostredie. Ďalšie informácie o recyklovaní tohto výrobku získate na miestnom 
úrade, v zberni odpadu alebo v združení Envidom, ktoré zabezpečuje zber, prepravu, 
spracovanie, recykláciu a ekologické zneškodňovanie elektroodpadu v zmysle zákona.
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	4. Pro uložení změny klepněte na Nové spuštění.
	Upozornění:
	Home Connect
	Aktualizace softwaru
	Upozornění
	Tovární nastavení
	1. Klepněte na Tovární nastavení.



	2. Klepněte na Reset.
	3. Potvrďte resetování.
	Upozornění:
	o Home Connect
	Home Connect
	Upozornění
	Vyvolání nabídky Home Connect.
	1. Zapněte spotřebič.



	2. Klepněte na cnebo klepněte a přejeďte nahoru.
	3. Klepněte na à.
	4. Klepněte na Home Connect.
	Upozornění:
	Spojení s domácí sítí nebo aplikací Home Connect
	Upozornění
	Upozornění:
	Automatické spojení s domácí sítí
	1. Klepněte na Nastavení.




	2. Klepněte na Připojit do sítě.
	3. Klepněte na Připojit automaticky (WPS).
	4. Během příštích 2 minut aktivujte funkci WPS na routeru své domácí sítě.
	Upozornění:
	Manuální spojení s domácí sítí
	1. Klepněte na Nastavení.



	2. Klepněte na Připojit do sítě.
	3. Klepněte na Připojit manuálně.
	4. Vyvolejte si nastavení WLAN na chytrém telefonu nebo tabletu.
	5. Spojte chytrý telefon nebo tablet se sítí HomeConnect a zadejte heslo WLAN Passwort (Key) „HomeConnect“.
	6. Po úspěšném spojení otevřete na chytrém telefonu nebo tabletu aplikaci Home Connect.
	7. V aplikaci Home Connect zadejte název sítě (SSID) a heslo (Key) své domácí sítě a poté zvolte Přenést do domácího spotřebiče.
	Upozornění:
	Spojení s aplikací Home Connect
	1. Klepněte na Nastavení.



	2. Klepněte na Připojit k aplikaci.
	3. Pro přidání nového spotřebiče otevřete na svém chytrém telefonu nebo tabletu aplikaci Home Connect a zvolte Spojit.
	Upozornění:

	4. Pokud se váš spotřebič nezobrazí automaticky, v aplikaci Home Connect zvolte Hledat domácí spotřebiče a poté Spojit domácí spotřebič.
	5. Pro spojení spotřebiče postupujte posledními kroky v aplikaci Home Connect.
	Upozornění:
	Připojit k zaříz. správy energie
	Upozornění
	Spojení
	1. Klepněte na Nastavení.



	2. Klepněte na Připojit k zaříz. správy energie.
	3. Klepněte na Pokračovat.
	4. Aktivujte Flex. start, když se má spotřebič spustit pomocí systému Smart Energy (řízení energie). ~ Strana 28
	Stav
	Aktivace nebo deaktivace Wi-Fi
	Upozornění

	Resetování síťových nastavení
	1. Klepněte na Reset.


	2. Klepněte na Reset.
	Upozornění:
	Upozornění k ochraně údajů
	Upozornění:

	Prohlášení o shodě
	a Inteligentní dávkovací systém
	Inteligentní dávkovací systém
	Inteligentní dávkovací systém v násypce na prací prostředky
	Uvedení do provozu/naplnění dávkovacích zásobníků
	Upozornění
	Plnění dávkovacích zásobníků:
	1. Otevřete zásuvku na prací prostředek.




	2. Otevřete víko(a) dávkovače.
	3. Přidejte tekutý prací prostředek a/ nebo aviváž. Nepřekračujte značku max náplně.
	4. Zavřete víko(a) dávkovače.
	5. Pomalu zcela zasuňte zásuvku na prací prostředek.
	Každodenní používání
	Můžete provést tato nastavení:
	Upozornění
	Upozornění:

	Manuální dávkování
	: Varování
	Podráždění očí/pokožky!



	Pozor!
	Poškození spotřebiče
	Upozornění
	Dávkování a plnění pracích prostředků:
	1. Vytáhněte zásuvku na prací prostředek.


	2. Do přihrádky na ruční dávkování přidejte vhodné množství, v závislosti na:
	3. Zavřete zásuvku na prací prostředek.
	Z Prádlo
	Praní prádla
	Ochrana prádla a pračky- sušičky:



	Pozor!
	Poškození spotřebiče/textilií
	Třídění prádla
	Upozornění:

	Škrobení
	Upozornění:
	1. Zapněte spotřebič.


	2. Zvolte program Máchání.
	3. Nadávkujte tekutý škrob podle údajů výrobce manuálně do levé komory (příp. ji napřed vyčistěte).
	4. Klepněte na tlačítko I.
	Barvení/bělení
	C Prací prostředek
	Prací prostředek
	Správná volba pracího prostředku
	Úspora energie a pracího prostředku
	Úspora
	Zašpinění/upozornění
	Upozornění:


	P Přehled programů
	Přehled programů
	Volitelný program
	Program / typ praní
	Volitelné možnosti / informace
	1. Zvolte program.
	Upozornění
	2. Pro praní prádla použijte speciální prací prostředek vhodný pro outdoorové tkaniny; přidejte správnou dávku do levé přihrádky podle pokynů výrobce. Přihrádku předem důkladně vyčistěte.
	3. Spusťte program. Program se zastaví před impregnačním cyklem (podle nastavení $ Udržet máchání).
	4. Pro impregnaci prádla přidejte do Dávkovač pro ruční dávkování dávku impregnačního prostředku (max. 170 ml).
	5. Stiskněte tlačítko I pro pokračování programu. Podle pokynů výrobce proveďte následnou úpravu prádla.


	Upozornění:
	Upozornění:


	H Snímače
	Snímače
	Systém detekce nevyváženého naplnění
	Upozornění:

	Aquasenzory

	2 Čištění a údržba
	Čištění a údržba
	: Varování
	Nebezpečí usmrcení!



	Pozor!
	Nebezpečí požáru a výbuchu!

	Pozor!
	Spotřebič může být poškozený!
	Plášť / ovládací panel
	Buben
	Odstraňování vodního kamene
	Násypka na prací prostředky i-Dos a její přihrádka
	1. Vyprázdnění dávkovače:
	a) Vytáhněte zásuvku na prací prostředek.
	b) Zatáhněte za západku (A) na zadní straně rukojeti zásuvky (ve středu spodní části) mírně k sobě. Tím se uvolní rukojeť zásuvky (B), kterou poté můžete pohybem vzhůru sejmout.

	Upozornění:
	c) Opatrně sejměte těsnicí uzávěr dávkovače a vyprázdněte jeho obsah do vhodné nádoby.
	d) Poté těsnicí uzávěr zasuňte zpět na místo.


	2. Čištění dávkovače / zásuvky na prací prostředek:
	a) Stlačte západku a zásuvku zcela vyjměte.
	b) Opatrně sejměte kryt zásuvky.
	Pozor!
	c) Zásuvku a kryt očistěte měkkým vlhkým hadříkem nebo ruční sprchou. Vnitřní prostor očistěte rovněž měkkým vlhkým hadříkem.
	d) Zásuvku a kryt osušte a znovu spojte.
	e) Rukojeť zásuvky zatlačte seshora zpět na místo, dokud neuslyšíte klinutí.
	f) Zcela zasuňte zásuvku na prací prostředek.

	Vypouštěcí čerpadlo je ucpané
	Upozornění:
	: Varování
	Nebezpečí opaření!
	1. Stiskněte tlačítko ". Odpojte napájecí zástrčku.



	2. Otevřete servisní kryt.
	3. Uvolněte vypouštěcí hadici z uchycení.
	4. Opatrně vyšroubujte víčko čerpadla, zbytková voda může vytéct.
	5. Nasaďte a našroubujte víčko čerpadla. Rukojeť musí být ve svislé poloze.
	6. Zavřete servisní kryt.
	Upozornění:
	Ucpaná odtoková hadice na sifonu
	1. Stiskněte tlačítko ".Odpojte napájecí zástrčku.


	2. Uvolněte hadicovou sponu. Opatrně vyjímejte vypouštěcí hadici, zbytková voda může vytéct.
	3. Vyčistěte vypouštěcí hadici a spojovací prvek sifonu.
	4. Znovu připojte vypouštěcí hadici a spoj zajistěte hadicovou sponou.
	Filtr v přívodu vody je ucpaný
	1. Zavřete vodovodní kohoutek.


	2. Zvolte libovolný program (kromě programu Máchání, Odstřeďování a Odčerpání).
	3. Zvolte tlačítko I. Nechte program běžet přibl. 40 sekund.
	4. Stiskněte tlačítko ".
	5. Odpojte napájecí zástrčku.
	1. Odpojte hadici ze zadní části spotřebiče.

	2. Vyjměte filtr kleštěmi.
	3. Vyčistěte filtr malým kartáčem.
	4. Připojte hadici a zkontrolujte její těsnost.
	3 Závady a co s nimi
	Závady a co s nimi
	Nouzové uvolnění
	: Varování
	Nebezpečí opaření!
	: Varování
	Nebezpečí zranění!




	Pozor!
	Poškození vodou!
	1. Stiskněte tlačítko ".Odpojte napájecí zástrčku.

	2. Otevřete servisní kryt.
	3. Na vypouštěcí hadici najdete vakuový zvon, sejměte jej.
	4. Vypusťte vodu. ~ Strana 54
	5. Pomocí nářadí zatáhněte dolů nouzové odblokování a uvolněte je.



	Závady a co s nimi.
	Závady
	Příčina/řešení
	1. Vyprázdněte a vyčistěte.
	2. Znovu naplňte.

	Upozornění:
	4 Poprodejní servis
	Poprodejní servis


	[ Tabulka hodnot spotřeby
	Dodatkový list pro návod k obsluze a instalaci
	Spotřeba energie a vody, doba trvání programu a zbytková vlhkost pro hlavní prací program (přibližné hodnoty)
	Program
	Naplnění
	Spotřeba energie*
	Spotřeba vody*
	Trvání programu*
	Program
	Přibližné informace o zbytkové vlhkosti**
	WM14U840...
	Max. 1 400 ot/min
	J Technická data
	Technická data

	r Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop
	1. Pokud voda způsobí poškození kvůli závadě našeho systému Aqua-Stop, budeme domácím zákazníkům kompenzovat způsobené škody.



	2. Záruční závazek platí po životnost spotřebiče.
	3. Podmínkou všech záručních nároků je, že spotřebič s Aqua-Stop musel být správně nainstalován a zapojen podle našich pokynů. To zahrnuje i správně osazený nástavec Aqua- Stop (originální příslušenství).
	4. Spotřebiče s Aqua-Stop nevyžadují během činnosti dohled ani následné zabezpečení uzavřením kohoutku.

	Bez názvu
	Prázdná stránka
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